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1. Hesab 1 3a1aun 0CBOEHNS Y4eOHOM TUCHUNINHBI

Lenpto ocBOeHHST MUCHUIUTMHBI «[IpaKTHYECKUH Kypc BTOPOTO HWHOCTPAHHOTO SI3BIKa» B
cootBercTBu ¢ ®I'OC BO 3++ mo nanmpaBnenuto moarotoBku 45.03.01 ®unonorusi, a Takxke
npodeccuonanbipiM  ctangapToM 01.001 «Ilemaror (memaroruveckasi IeATEIBHOCTH B cdepe
JIOIITKOJIPHOTO, HA4YaJIbHOTO OOIIero, OCHOBHOTO OOIIEro, CpemHero oO0mero oOpa3oBaHMs)
(BocriuTatenb, yuutenb)» (yTBepxkaeH mpukazom Muntpyna Poccum ot 18.10.2013 1. Ne544m.)
SIBJIICTCS. Pa3BUTHE JMYHOCTH Kak CyObekTa MNpodecCHOHAIBHON AeATEeIbHOCTH, PE3yIhbTaToOM
KOTOPOTO  SIBJISIETCSt  NPOQECCHOHATBHO-TIEJArOTHYECKAs ~ KOMIIETEHIMSI  MTOATOTOBICHHOTO
CHELUAINCTA.

dopmupyemble JIUCHUIUIMHOW 3HAHWST M YMEHHUS TOTOBAT BBIIYCKHHKA JIaHHOM
00pa3oBaTeNbHONW MPOTpaMMbl K BBIMOJHEHHUIO CIEAYIOUIMX OOOOLICHHBIX TPYAOBBIX (DYHKIIHIA

(TpynOBBIX QYHKIIHH):
Obweneoazoeuueckas gynxyus. O6yuenue (A/01.6):

. pazBuTHE  OOLIESA3BIKOBOM M MPOQecCHOHATbHO-OPUEHTHPOBAHHOU
JUHTBUCTUYECKOM W KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIINH, a TAK)Ke YMEHUN M HABBIKOB MUCbMEHHOTO U
YCTHOTO M3JIOKEHUS TEKCTa HA PYCCKOM U aHTJIMHCKOM SI3BIKaX B BUJIC MOJHOIIEHHOTO MUChbMEHHOTO
nepeBojia WINYCTHOTO/MUCHMEHHOTO PE3OME 3aJaHHOTO0 00beMa Ha aHTJIMKHCKOM SI3BIKE;

J pa3BUTHE U COBEPIICHCTBOBAHME YMEHUN B pa3JIMYHBIX BUAAX PEUEBOU
JESTEIbHOCTH Ha aHTJIUICKOM SI3BIKE;
. JanbHennee pa3BUTHE u (dbopMupoBaHue KOMMYHUKaTUBHOM,

MH()OPMATUBHON M COIMOKYJIBTYPHOIH KOMIIETCHIINI CTYJJCHTOB; Pa3BUTUE Y CTYJICHTOB JIOTHYECKOTO
MBIIICHHS, PA3JINYHBIX BUIOB IIAMSTH, BOOOPAaXECHHUS, YMEHHUS CAMOCTOSITEIIbHO pabOTaTh C SI3BIKOM;
Bocnumamenvnas ¢pynxyus (A/02.6):
. BOCIIMTATh OTHOIIEHHE K MPOPECCUH KaK COLMAIbHO BOCTPEOOBaHHOM
OTpaciau3HaHMsl, CHOCOOHOH pelIaTh TEOPETUUECKUE U MIPUKIIAIHbIE 3ajaui B U3y4aeMoi 00acTu;
Pazsusarowan ¢pynxyusa (A/03.6):

. WCIONIb30BaHUE TMPOEKTHOM paboThl B KOMaHIE Uis (OPMHUPOBAHUS
npohecCHOHANBPHOM KOMMYHHUKATHBHOW KOMIIETEHIIHNH;
. (hopMHUpOBaHHE CTOMKOTO MHTEpeca K MPUOOPETEHUIO NATbHEHIINX 3HAHUN

Y HaBBIKOB B 00J1acTU (UIIOJIOTHH BOOOIIE U aHTJIMMCKON (DUIIOJIOTHUU B YACTHOCTHU IS ATbHEHIIIeH
peanu3aluy B e1arornyecKom AesiTeNbHOCTH;

. pacuImpeHue o0MEeKyIbTYPHOTO B (PUIIOJOTHUYECKOTO KPyro3opa yJaniuxcs.

dopMupyembie JUCIUTIIMHON 3HAHUS U YMEHHUSI, MOTYT OBITh IPUMEHEHBI B MIPENOIaBaHUHU
psla TEOPEeTHYECKHX U TMPAKTUYECKUX TUCIUIUIMH, B cdepe yCcTHOro (MociefoBaTeIbHOro |
CUHXPOHHOIO) ¥ THMCbMEHHOIO IepeBojia, NpHU pa3paboTke ydeOHBIX mocoOuid, yueOHO-
METOJIUYECKUX U CIIPABOYHBIX U3JAHUH, PU MEKKYIHTYPHOU KOMMYHHKAIUU (B PO ECCHOHATBHON
Cpelie U B CUTYyaIUsX OBITOBOTO OOIIIECHMS ).

2. Mecto yueOHoi amcuumiuHbl «IIpakTHYecknii Kypc BTOpPOro MHOCTPAHHOIO
s3bika» B cTpykrype OIIOIIBO no nanpasJiennio noarorosku 45.03.01 ®dusosorust

Jlannas yueOHas guciuiuinHa BXoauT B paszaen b1.0. JQuctunmuael (MOIynn) yueOHOTO

aHa mo HampasieHuto noarotoBku 45.03.01 ®@unonorus u sBiseTcs 00s13aTENBHON IS
u3ydeHus. [ u3ydeHus: TUCIUTUTHHBI HEOOXOIMMbBI KOMITETEHITUH, C(HOPMHUPOBAHHBIE Y CTYJICHTOB
B pe3y/ibTaTe OCBOCHHS TUCHUIUIMH «BBeneHue B si3bIKO3HaHUE», «IIpakThyeckuii Kypc BTOPOTO
WHOCTPAHHOTO SI3bIKAY.

3. Pe3yibTaThl 0CBOCHUA JUCHUILIMHLI BTOPOil HHOCTPAHHBIN A3BIK.

[Iporniecc u3yyeHHs MUCUMIUIMHBI HamlpaBieH Ha (OPMHUPOBAHHUE DIIEMEHTOB CJEIYIOIIUX
koMmrieTeHmi B cooTBeTcTBUU ¢ PI'OC BO no vanpasiennto nmoarotoBku 45.03.01 @umnonorus:



Kon HanmenoBanue Nuaukarop B pe3ynbTare ocBoeHMs
KOMIIETEH- KOMITETEHIIUHT JIOCTH>KCHUS JTUCITUTUIMHBI 00YJarOIIUNCs
002078 KOMIIETCHIINH JMOJIAKEH:
(3aKkpenyieHHbllL 3
OUCYUNTUHOTL)
VK-4 CrocobeHn VK-4.3. Bener 3HATH 0a30BLIE CIIOBA,
OCYILIECTBIISITh JICJIOBYIO MIEPENUCKY Ha BBIPXCHUS U
JIEJIOBYIO WHOCTPAHHOM SI3BIKE C (b pazeonornyecKue eIuHUIBI
KOMMYHHKAIUIO y4eToM 0coOeHHOCTEeN 0 MPOTPAMMHOM TEMAaTHKE;
B YCTHOU U CTUJIUCTUKU YMeThb JeJIaTh TpaMMaTUYECKU
MUCbMEHHOU O(pUIMATIBHBIX TUCEM U U CTHJIMCTUYECKH MPaBUIIbHbBIC
dbopmax Ha COIIMOKYJIbTYPHBIX NepPEeBO/IbI C AHTTTUHUCKOTO
rOCy/IapCTBEHHOM SI3bIKE | pa3NuyHii; SI3pIKA HA PYCCKUM U C
Poccuiickoi PYCCKOTO s3bIKa Ha
denepanun u AHTTIUUCKUN TEKCTOB CpeaHe
HNHocTpanHOM si3bIKE TPYIHOCTH;
BJIa/IeTh aHTJIMICKON
TPAHCKPUIILIUEN, T.€. YMETh
YUTaTh U 3allMCHIBATh CJIOBA B
TPAHCKPUIILIUH.
-3HATh CXEMY IIepecKasa
MPOYUTAHHOTO TEKCTA,
HEOOXO0MMbIE CTPYKTYpPHI U
VK-4.4. Beimonnsger KJIMIIIE A1 BBLICJICHUS
JUTST JIMYHBIX TeIeH OCHOBHOM MBICJIH CTaThH,
nepeBos apryMEHTOB aBTOPA, a TAKXKE
opUIUATIBHBIX U BBIPKEHUSI COOCTBEHHOTO
npodeccunoHaIbHBIX MHEHUS 0 00CyKaaeMon
TEKCTOB C MHOCTPAHHOTO npobiseme;
S3bIKa HA PYCCKHH, C -yMeTh NPAaBUIILHO IEPEBECTH
PYCCKOTO si3bIKa Ha Ha PYCCKHH SI3bIK OTPHIBOK
MHOCTPAHHBIN; OPUTHHAIILHOTO TeKCTa 0e3
cioBaps, obparas ocoboe
BHUMaHUE Ha
(G YHKIIMOHAJIBHO-CTUIIEBYIO
aJIeKBaTHOCTb;
-BJIa/1eTh MOHOJIOTUYECKOM
peYbl0, HEMOATOTOBJICHHOU U
MOATOTOBJICHHOM, B BHJIC
COOOIIEHUS WK JTOKJIA/a;
JIAATIOTUYECKON PEYBIO -
UHTEPBbIO, Oece1a, AUCKYCCus
B CUTYalUsX Ha JH00YI0 U3
MIPOMJICHHBIX TEM, a TAK)KE Ha
JIOTIOJTHUTELHBIE TEMBI,
CBSI3aHHBIE C MATEPUATIOM
Kypca U Tpejyiaracmbie
MPENo/IaBaTeeM.
OIIK-5 Cnoco6en ucnons3zoBats | 1.1_B.OIIK-5 -3HaTh (DOHETUYECKHE,

B Ipo¢eCCUOHATILHOH, B
TOM YHCIIC
IeJaroruaecKom,
EATEIFHOCTH CBOOOIHOE

Bnaneer oCHOBHBIM
M3y4aeMbIM SI3bIKOM B
€ro JIUTEPATyPHOU

dbopwme.

JIEKCUYECKHUE, TPaMMaTUYECKUE
CpeICTBa OCHOBHOTO
M3y4aeMoro si3blKa B paMKax
JIUTEPATYPHON HOPMBI;




BJIa/ICHHE OCHOBHBIM
M3Y9aeMbIM SI3IKOM B
€ro JINTepaTypHOi
dbopme, 6a30BEIMU
METOJIaMU U pueMaMu
Pa3IUYHBIX TUTIOB
YCTHOW U MUCbMEHHOM
KOMMYHHKAITIH Ha
JTAHHOM $I3bIKE

1_B.OIIK-5 Hcnonb3yer
0a30Bble METO/IbI U
IIPUEMBI Pa3INYHbIX
TUIIOB YCTHOU U
IIACbMEHHOU
KOMMYHHKAIMH Ha
JTAHHOM $I3BIKE IS
OCYILIECTBIICHUS
npoQeCCHOHAIBHON
JEeSITETbHOCTH.

4.1_B.OIIK-5
Hcnonb3yeT oCHOBHOM
U3Yy4aeMbIi S3bIK JUIS
Pa3IMYHBIX CUTYyaLNI
YCTHOM, MUCbMEHHOU 1
BUPTYAJIBHON

CTHJIMCTHYECKYIO
g depeHIannio H3y4aeMoro
S3bIKA;

-yMeTb IIOHUMAaTh o0L1ee
COZIepKaHUE CI0KHBIX TEKCTOB,;
-BJIa/IeTh HAaBbIKAMU
BOCIPUATHS YCTHBIX U
MUCHMEHHBIX TEKCTOB Pa3HBIX
CTWJICH peuu; HaBBIKAMH
CIIOHTaHHOW YCTHOU U
MUCbMEHHOW KOMMYHUKAIIUN HA
pa3IUYHbIE TEMBI B PAMKax
Pa3roBOpHO-OBITOBOTO U
o(pHUIHaTEHO-ISIIOBOTO CTHIICH;

3HATh Pa3JINYHbIC HOPMBI
BEepOAIBLHOTO ¥ HEBEPOATLHOTO
OOIICHMS TIPEICTABUTEICH
pa3HBIX KYJIBTYP;

-yMeTh YHUTaTh MPO ceOs 1
MOHUMATh 0€3 TIepeBo/ia Ha
PYCCKHI SI3BIK OPUTHHATBHBIE
TEKCTBI, MPUHAJIICIKAIIUE K
Pa3IMYHBIM (YHKIIMOHATBHBIM
CTHJISIM: pacckas, poMaH,
ra3eTHasi CTaThsl, HAyJYHO-
MyOIUIIMCTUYECKUH OUYEPK,
Hay4Hasl CTaThs;

-BJIaJeTh CUCTEMOM 3HAHUU O
[EHHOCTSIX ¥ MPEICTaBICHHSIX,
MPHUCYIINUX KyJIbTypaM CTpaH
M3Y9aeMbIX HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB;

-3HaTh (poHETHUECKHE,
JIEKCUYECKHUE, TPaMMaTHYECKUE
CpeAcTBa OCHOBHOT'O
M3y4aeMoro S3bIKa B paMKax
TUTEPATyPHOU HOPMBI;
CTHITUCTUYECKYIO

TG depeHIHalnio H3y4aeMoro
SI3BIKA;

-yMeTb CTPOHUTH YETKUE
apryMEHTHPOBaHHBIE
BBICKA3bIBAaHUS HA H3y4aeMOM
SI3BIKE, OCBEIIATh
o0cyKIaemMyro mpooiIeMy ¢
pa3HBIX CTOPOH;

-BJIa/IeTh HaBbIKAMU
BOCHIPUSTHS YCTHBIX U
MUCHhMEHHBIX TEKCTOB Pa3HBIX
CTUJICH PEYU; HABBIKAMH
MOPOXKJICHUST YCTHBIX U
MUCHMEHHBIX TEKCTOB
Pa3roBOPHO-OBITOBOTO U
o(uImaIEHO-IETOBOTO CTHIIS




pe4M; HaBbIKAMH CIIOHTaHHOU
YCTHOM U MMCbMEHHOM
KOMMYHUKAIMU Ha Pa3JIMYHbIE
TEMBI B paMKax pa3roBOPHO-
OBITOBOTO U OHUITUATILHO-
JIEJIOBOT'O CTHJIEH PEUH;

1IK-8

BJasieeT 6a30BBIMU
HaBbIKaMU CO3/IaHUs Ha
OCHOBE CTAaH/IapTHBIX
METOAMK U ACUCTBYIOLINX
HOPMAaTHBOB PA3JIMYHbIX
TUIIOB TEKCTOB B
COOTBETCTBUU C
HOPMaTUBHBIMH,
OTpAaCIEBbIMU, )KAHPOBBIMU
U CTUJIEBBIMU
TpeOOBaHUAMU

1.1 B.IIK-8.3naer
OCHOBBI CTUJIUCTHKH H

(byHKIIMOHATIbHBIE CTHIIN

peun.

3.1 B.IIK-8 Bnageer

HaBbIKaMU KpPCAaTUBHOT'O

nucbpMa.

-3HATh OCHOBHBIC U
yri1yOJieHHBIE 3HAHUS B 00JIACTH
CTHJIMICTUKHA OCHOBHOTO
M3Yy4aeMOTO SI3bIKa |
JUTEPaTypHI,

-yMeTh TIPUMECHSTH
MOJTyYCHHBIC 3HaHUS B 00J1aCTH
CTHJINCTUKHA OCHOBHOTO
M3y4aeMoro S3blKa U
JTUTEPATYPHI,

(HIIOIOTUYECKOTO aHAIN3a U
WHTEPIIPETAIIMH TEKCTA. -
BJIa/IeTh CIIOCOOHOCTBIO
MIPUMECHSITH MTOJIy4CHHBIC
3HaHUS B 00J1aCTU CTHIIMCTUKU
OCHOBHOT'O M3y4aeMOTr0 sI3bIKa
(SI3BIKOB) U JTUTEPATYPHI

(yiutepatyp).

-3HaTh OTJIUYHS
aKaJIEeMUYECKUX TEKCTOB OT
HEaKaJIeMHUYECKUX U TIOHUMATh
YCIIOBHBIA U UCTOPUUECKHU
W3MEHYMBBIN XapakTep 3THX
OTJINYHH; - BAXKHEHIIINE
CTPYKTYpHBIC YEPTHI U
OCHOBHBIE (DOPMBI aJipecariu
BOKHEHIIUX KAHPOB
KYPHAJIUCTCKOIO U
KPUTUYECKOTO MUChMa
(MHTEPBBIO, PELICH3NUS,
HEKPOJIOT U JIp.);

-yMeTb MH1CaTh TEKCTHI B
XKaHpax, KaK MUHAMYM,
pa3BEpHYTOM aHATIUTHUYECKON
3anucy B 0JI0Te WM PEeIeH3UH,
BBIOpATh JKaHp MHUCHMA,
HEOOXOUMBIN JIJISl PEIICHUS
KOHKPETHOM 3a/1auu; -BJIAa/IeTh
MepBOHAYAIbHBIMU HaBBIKAMHU
cbopa U cucTeMaTu3aIuu
nHpopManuu IS e
HEaKaJIeMUYE€CKOr0 MUChMA; -
HaBBIKAMH CTPYKTYPUPOBAHMS U
HaIKUCAHUS HEAKaJEMUYECKUX
TEKCTOB.

IIK-9
Biageer 0a30BBIMU
HABBIKAMU JTI0Pa0OTKHU

IMK-9.5 Cobupaer
HUHTEPIIPETUPYET
uH(OPMALIHIO

u

us3

-3HAaTh OCHOBBI CTUJIMCTUKH,
KOPPEKTUPOBAHUS u
pEeIaKTHPOBAHUS, UMETh




1 00paboTKH

Pa3INYHBIX UCTOYHUKOB.

MIPEJICTaBJICHHE O CIOBAPSX U

(Hammpumep, CIpaBOYHHKAX B H30paHHOU
KOPPEKTypa, IIK-9.6 Kommentupyer, | chepe npodeccuoHaIbHON
pelaKkTUPOBaHHE, pelnakTupyer, JeSITETLHOCTH.
KOMMEHTUPOBaHHE, pedepupyer TEKCTHI | -YMeTh BECTH PEHaKTypy |
pedepupoBanue, pa3NuYHON KOPPEKTYpPY TEKCTa,
UHPOPMAIIMOHHO- HaIpaBJICHHOCTH OCYIIECTBIISTh NEPBUYHBIHI
CJIOBapHOE OIHUCAHUE) peasIbHbII
Pa3JINYHBIX THIIOB TEKCTOB, KOMMEHTapui K TEKCTY,
HaBBIKAMU KOMMEHTHPOBATb,
cOopa, MOHUTOPUHTA U pellaKTUPOBATh,
IPEOCTaBICHUS pedepupoBatb TEKCTHI
UHpOpMALIUN pa3IMYHON

HaNpPaBICHHOCTH

-BJIaJIeTh: HaBblKaMHu cOopa |

MHTEPIpETauN

uHpOpMALIUK W3  Pa3IMYHBIX

MCTOYHHKOB.
IK-10 IMK-10.2 3Haer cucremy | -3HaTh CUCTEMY OpTaHHU3AlUN
Braneer HaBbIkamMu OpraHu3aIu poheCCUOHATLHOTO
paboTsl B PO EeCCUOHAIIBHOTO JIOKYMEHTOO000pOTa,
poeCCUOHATLHBIX JIOKYMEHTO000pOTa, -yMeTh pabortath c
KOJIJICKTHBAX, yMeeT paborarts ¢ | mpodeccuoHaNbHOM
NEeSITEIIBHOCTH 110 npoeCCUOHATBLHON JIOKYMEHTAIUEH u
OpTraHU3aIMOHHOMY U JOKYMEHTaIUEH U | CTIENUAIN3UPOBAHHBIMHU
JIOKYMEHTAIUOHHOMY CHEIUAM3UPOBAHHBIMU | TPOTPAMMHBIMH TPOAYKTaMHU U
o0ecTeYeHn o IPOTPaMMHBIMU cCHCTEMaMHt AJIEKTPOHHOTO
yIpaBIeHUS IPOAYKTaMH U | JOKyMEHT0000pOTA.
KOJIJICKTHBAMHU U CHUCTEMaMH -BJIa/IeTh TIpaBmWjIaMu pabOTHI B
OpraHu3aLUsIMHU C AJIEKTPOHHOTO npo¢eCcCHOHATIBHBIX
UCTIOJIb30BaHUEM JOKYMEHTO000pOTa. KOJIJICKTHBAX, KOPPEKTHO
CHeLHaTU3UPOBAHHBIX OCYIIECTBIIATh
MIPOTPaMMHBIX po¢eCCHOHABHYIO
IPOJYKTOB U CUCTEM MEXIIMYHOCTHYIO
AIIEKTPOHHOTO KOMMYHHKAIIHIO.

I[OKYMCHTOOGOPOTEI




MOJYJIb 1 (4 CEMECTP)

4.CTpyKTYypa U coiepKaHue MOAY.JIf

4.1. CTpykTypa MoayJisi
OO0mmast TpyI0€MKOCTh TUCIUILTNHBI COCTABISET 4 3a4eTHBIC CIUHUIIBI, 72 Yaca.

Ne HaumeHoBanme pa3aesioB u Buanbi yueoHoii padoThI, BKJIIOYAs DopMBbI TEKYIIIEr0 KOHTPOJIS
n/n TeM JUCHUNIUHBI (MO1YJIs1) CaMOCTOSITEIbHYI0 pa00Ty CTyIeHTOB yCIeBaeMOCTH (1O Hedelsam
M TPYI0€MKOCTH (B 4acax) cemecmpa)
KontaktHas |CamocrosiTennHass POPMa NPOMEKYTOUHON ATTECTANMM
pabora pabora (no cemecmpam)
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1. |Tema 1. KoppekTuBHbiii kypc | 4 4 4
Lesson 1. Phonetics: cormacHsle
[k.9,t,d,p,n,s,m]
«Phonetic exercises»
2. |Lesson 2 Phonetics: 4 4 4
cornacHsie [1,f,j,v] rmacHbie
[3]
3. | Lesson 3 Phonetics: 4 2 2
rimacHeief[i:,a:,u:,3u:,3:]
4. Lesson 4 Phonetics: 4 4 4
COFJ‘IaCHBIe[h,_[] rJacHble
[0:,ei,ai]
5. |Lesson 5 Phonetics: 4 4 4
Cornacubie[w, I, 1),]. UreHue
rnacHbIX. Text: «A visity,
(doHeTHuecKas mpopaboTKa
TEKCTA, €r0 HHTOHAIMOHHAs
[pa3MeTKa, IIePeBOJI TEKCTa U €ro
obcyxaenne. CTeneHu
CPaBHEHUS NpUiIaraTelbHbIX.
JIudHbIe ¥ NpUTSHKATEIHHBIE
MECTOMMECHUS.

0.




Lesson 6. Phonetics: cornacHsie
],

[d3],mudronr[o1] [TpaBuna
yreHus auarpados au. Text
«Betty Smith». Vocabulary
notes.

Lesson 7 Phonetics:
mudronru [[19], [ea], [ua].
YerBepThlit TN ciora. Text
«Doctor Sanford’s family».
[IpennoxeHnust ¢ BBOAHBIM
there.

Lesson 8 Phonetics:
coueranws [3:], rmacusix[aus,
ai3] Text «Our English
lessony».I'maroxsr can, may,
must .

Lessson 9. Phonetics:
coueranne [w3.] CBogHas
Tabinia npaBuiI YTeHus. 1 ext
«Doctor Sanford’s house.

10.

Lesson 10. Phonetics:
ACCUMUIATHBHEIC
coueranus. The Present Indefinite
Tense. Text: «Mr. White comes
againy.

[pensnoru Bpemenu. The Present
Indefinite tense.

11.

Lesson 11.
Phonetics:UHTOHAIMA
CJIOKHOTIO TUMHEHHOTO
npemiokeHuns. CTeneHu
CpaBHeHI/ISI HpI/IHaFaTeHBHLIX.

OnpeneneHHblii apTUKIIb.

12.

OcHoBHO# Kypc. Lesson 12.
Grammar: The Present
Continuous Tense. Text
«Mealsy». Vocabulary notes,
BBITIOJTHCHUEC ynpaxcHeHI/n‘/'I,
CHOCO6CTByIOIJ.II/IX 3aKpCIIJICHUIO
HpOﬁI[eHHOFO Marcpuaja.

13.

Lesson 13 Grammar: The
Present Perfect Tense. Text
«A Student’s day».
Vocabulary notes.
O3HAKOMIICHHE CTYJICHTOB C
Temoil «A student’s lifey.




14,

Lesson 14 Grammar: The Past 4 2 4
Indefinite Tense. Text «Our
University». Statements in
Indirect Speech. Theme:
Education

15.

Lesson 15 Grammar: The Future | 4 2 4
Indefinite Tense. The Future
Continuous Tense. 1. Text
«Seasons and weather». Tema 2.
Text «The weather in England»,
'Vocabulary notes.

16.

Lesson 16 Grammar: The 4 4 4
Sequence of Tenses. The
Future in the Past. The Past
Perfect Tense. Text «Under the
high trees». Text « At the
seaside». Vocabulary notes.

17.

Lesson 17 Grammar: The 4 4 4
Passive Voice. Text: A visit to
Moscow. 2. Conversation.
Theme: Modern Towns.

18.

Lesson 18 Grammar: The 4 4 4
Complex Object. Text: Carrie
goes to a Department Store.
Theme: Shopping. Vocabulary
notes.

19.

Lesson 19 Grammar: Some 4 4 4
Verbs and Word

Combinations followed by a
Gerund. Text: Jean’s first Visit to
the theatre. Theme:

Theatre. Vocabulary notes.

20.

Lesson 20 Grammar: The 4 2 2
Present Perfect Continuous
Tense. Text: Home. Theme:
Appearance. VVocabulary notes.
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4.3 CopepxaHue TUCHUILTHHBI (MOxyJisi-1)
4-ii cemecTp
KoppextupHslii kype Lesson 1. Phonetics: cormacusie [k,g,t,d,p,n,s,m] «Phonetic exercises»
Lesson 2 Phonetics: coraacusie [l,f,j,v] rmacusie [3]

Lesson 3 Phonetics: rmacusbie[i:,a:,u:,3u:,3:]

Lesson 4 Phonetics: coracubie[h,]] racubie [0:,ei,ai]




Llesnpto M3y4YeHHs TaHHBIX YPOKOB SIBJISIETCS OBJIAJCHHE CTYACHTAMH 3HAHHWI O 3BYKax W MpaBHJIaxX
npousHoureHns. OCHOBHBIMHU 33/1a4aMH  SIBJISLIOTCS OCBOCHHE OCHOBHBIX IPABUII POU3HOIICHHS 3BYKOB H
CIIOTrOJIeICHHs, BBIPA0OTKAa HABBIKOB WHTOHHPOBAHHs MPOCTHIX mnpemiokenuid. Tema 1. «Phonetic
exercises» mocpsilieHa paboTe HaJl OCHOBHBIMHU pa3jeiaMu ()OHETHKH: CHCTEMa TJIACHBIX M COTJIACHBIX
(oHEM aHTIMIICKOTO s3bIKa, MOJM(UKAIIMY 3BYKOB B CBSI3HOW pedH, CIOroBoe jaejieHue cioB. OTpaboTka
(OHETHYECKHX HABBIKOB: TPAHCKPHUOMPOBAHHE JEKCHYCCKHX CIIMHULI, ONpeesieHHe MOJHU(UKAIMN 3ByKOB
B CBSI3HOH peud, ONpeleieHHe MecTa yAapeHus B cioBaX. KOppeKTHBHBIH Kypc BKIIIOYAECT YPOKH, B
KOTOPBIX MOCTaHOBKA IPOM3HOLICHUS COYETAeTCs C PabOTOi MO pPa3BUTHUIO PEUCBBIX HABBIKOB IIPH
MOCTETICHHOM YCIIO)KHEHHH CTPYKTYPbl pedH. 31eCh K€ JaHbl OCHOBHBIC CBEACHHS MO aHTJIMHCKON
opdorpadum, mpaBuIaM YTCHHUS.

Kax1p1ii KOppeKTUBHBIH KypC HAYMHACTCSl C THMHACTUKU OPTaHOB PeYH, KOTOPBIC BKIFOYACT HEMbIC
JIBUTATENbHBIC YIPAXKHEHUS HA BHIPAOOTKY aKTHBHOM SHEPIHYHON apTHKYISIIUY, YIPAXKHCHHUS TS SI3bIKa,
ryo u mp.

Lesson 5 Phonetics: Cormacusie [w, I, [g] ]. UYrenue raacubix.Text: «A Visity, ponernueckas
npopadoTKa TeKCTa, ero HHTOHAIIMOHHASI Pa3MeTKa, epeBo/l TEKCTA U ero

oocy:xknenue. CTemnmeHH CcpaBHeHHsI MNpHiIaraTeJbHbIX. JIMYHBIE M NPUTSKATEIbHbIE
MecTrouMeHusi. Llenbro M3yueHHs1 JaHHOTO YpoKa SIBIISICTCSl OBJAJCHUE CTYICHTaMH JISKCHKOH ypoka 5,
O3HAKOMJICHHE CTYICHTOB C TEKCTOM «A Visity, GpoHeTndeckas npopaboTKa TEKCTa, ero MHTOHAILIMOHHAS
pa3MeTKa, mepeBo TEKCTa U ero o0cykaeHre. BrimonHeHne Bcex ynpaKHEeHHH ypoka 5 U MpoBepKa X B
ayIUTOPHH MO/ PYKOBOJCTBOM IIPEMOAaBATEICM.

Lesson 6. Phonetics: cormacusie [t]], [d3], audronr [o1] IpaBmia urenus quarpados au. Text
«Betty Smith». Vocabulary notes.

Llenpto m3ydyeHWs TeMbl 6 sIBIsETCS OBJaJeHUE cTyaeHTamu Vocabulary notes — Lesson 6,
pPACCYMTAHHOTO Ha pACIIMPCHUE JICKCHYECKOHW 0a3bl CTYJCHTa, O3HAKOMIICHHE C JICKCHYECKUM
mosicuerreMm (Additional VVocabulary), B3steim u3 Tekcra «Betty Smithy un wacTryno M3 JekcHYecKHX
MOSICHEHUH, KOTOpPBIE B pe3yJibTaTe YCBOEHUS T€MbI | JOJKHBI BOWTH B aKTUBHBIA CIIOBapb CTYJCHTA.
Tema 1. Text «Betty Smithy. Vnpaxuenus, OTHOCSIIHECS K YPOKY, HOKHBI OBITh CIEIAHbI CTYICHTAMA
CaMOCTOSITEFHO U MPOBEPEHBI MOJI PYKOBOJICTBOM HPEMOAaBATEIS.

Lesson 7 Phonetics: qu¢ronru [19], [€3], [ua] YerBepThlii TN ciaora. Text «Doctor Sanford’s
family». TIpensoxkenusi ¢ BBoaHbIM there.

[Mensio M3yYEeHUST YPOKA SBIISIETCS O3HAKOMIIEHHE CTYIeHTOB ¢ Temoit «Doctor Sanford’s family» u
3akperuieHre TeMbl «Family», ycBoeHue ompeiesieHHOro 00beMa JeKCHYSCKHX SIHHHIL [0 JTaHHOW TeMe.
Tema 1. Text «Doctor Sanford’s family» 3amadeit Temsr 1 siBisieTcst u3ydeHue Tekcra ypoka 7 (d4acts 1),
OXBaTBIBAIOIIMX OMKMCcaHue ceMbu muctepa CaHpop/a, OBIaIeHHE JEKCHKOM JaHHOTO TEKCTa.

Lesson 8 Phonetics: coueranus [3:], raacubix[aus, ai3] Text «Our English lesson».
I'naroawl can, may, must.

Lenpto n3yueHHs JaHHOTO ypOKa SIBIISIETCS O3HaKOMIIEHHE cTylneHTOB ¢ Temol «Our English
Lesson» n «Doctor Sanford’s house». 3agauamu Momynsa 5 siBiseTcsi U3ydeHHUE TEKCTOB YPOKOB 8 H 9,
OBJIaJICHHUE JICKCUKOW JAHHBIX TEKCTOB, KOTOPOE JOJHKHO COMPOBOXKAATHCS JATBHEHITUM O0OTalieHueM
JIEKCUYECKOTr'0 3araca CTyICHTOB. Tema 1. Text «Our English lesson». B pe3ynbrare ycBoeHus temsl 1
CTYICHT JOJDKEH YMETh UCIIOJIb30BaTh CIIOBA U BBIpAXEHMs1, OTHOCsAIHMecs k Teme «Our English Lessony,
B peun. Pabora ¢ rexcrom «Our English lessony, nan

Vocabulary notes (crosa temperature, transcription, distinct, palatalization, head-phones, pronounce,
JICpUBATHBbI JIAHHBIX HOBBIX JIEKCHYECKUX EIMHUI], aHTOHUMBI, CHHOHUMBI, YCTOWYHMBEIC BBIPAXKCHUS,
cioBocouetanusi). Ycoenune Additional Vocabulary. BeimonHeHue Bcex ympaKHEHHH ypoka 8 u
MPOBEPKa UX B ayIUTOPUH 11O/ PYKOBOACTBOM IIPETIO/IaBaTEIIEM.

Lessson 9 Phonetics: coueranme [w3] CBognasm Tadauua mpauia yrenusi. 1ext «Doctor
Sanford’s house».

Tema 2. Text «Doctor Sanford’s house». B pe3ynbrare ycBoeHHs TEMBI 2 CTYAEHT J0JDKEH YMETh
WCTIONB30BaTh CJIOBA U BBIPAXKEHUS, OTHOCSIINECS K TEME.

Lesson 10 Phonetics: AccumuasituBHble couetanns. The Present Indefinite Tense. Text:

«Mr. White comes again». [Ipensiorn Bpemenn. The Present Indefinite tense.

Lenpro n3ydeHus NAHHOTO YpOKa SBIAETCA OBJIAJCHHE CTYACHTAMH HAaBBIKAMH HCIOJIb30BaHMS
Jnekcuku ypoka 10, conep:kamuii HOBBIE JIEKCHYECKHE W I'paMMATHYECKHE SBJICHUS, O3HAKOMJICHHE
cryneHtoB ¢ TekctoM «Mr. White comes againy», ¢ponerndeckast npopaboTKa TEKCTa, H3yUYeHHE JICKCUKU
JAHHBIX YPOKOB, TIEPEBOJ TEKCTA U €ro 00CYyKACHHE.

Lesson 11 Phonetics: UHTOHAIUS CJI0KHOMOAYMHEHHOTO Npenio:keHnss. CTeneHn cpaBHEHHsI
npuiarateJbHbIX. OmnpenejieHHbI apTHKJIb. Llenplo u3yuenus ypoka 11 sBisercs MOBTOpEHHE CO



CTyIEHTaMU BCel MpPONAEHHON MporpaMMbl 3a BTOPOW CEMECTp M IMOATOTOBKA K 3K3aMeEHy. 3afaueil
MOJAYJIA ABJISAETCS MOBTOP JIEKCHUECKOr0 M IPaMMaTHYECKOro MaTephalia, YTo JOJKHO COIPOBOXKJIATHCS
OIIPOCOM CTYZIEHTOB B YCTHOH M MUCbMEHHOH Gopme. B pesynbprare yCBOCHHUS MOAYIIS CTYIEHT AOJKEH
YMETh HCIOJNB30BaTh CJIOBAa BBIPAKEHUs, OTHOCSIIMECS KO BCEM IIOYPOYHBIM TeMaM, B pPEYd U
BBITIOJIHUTH KOMIUIEKC 33JJaHUH M0 ypOKaM.

OcHoBHoii kKypc. Lesson 12 Grammar: The Present Continuous Tense. Text «Mealsy.

Vocabulary notes, BbinojiHeHHe ynpa:kKHeHHil, CIIOCOOCTBYIOLINX 3aKpPeNIeHHI0 MPOii1eHHOro
MaTepuasa.

Llenbro m3ydeHHs ypoka sIBISICTCS O3HAKOMIICHHME CTyAeHTOB ¢ Temoit «Mealsy. Tema 1. Text
«Mealsy». 3amaueii Tembr 1 siBusiercss m3ydenume Tekctal —ypoka 12, paccMaTpHBAaIOIINii TeMy eIbl,
OBJIaJICHNE JICKCHMKOH NaHHOTO TeKcTa. B pesynpTare ycBOGHMS TeMbl | CTYAEHT NOMDKEH  yMETb
WCTONB30BaTh CJIOBa M BBIPAKEHUs B pedud, oTHocsmmecs Kk Teme «Ema». Paborta ¢ Texctom Text 1
«Mealsy, utenue, nepeBos, nepeckas, 00CyKaeHue TekcTa. PaboTa HaJl TEKCTOM paccuuTaHa Ha H3ydCHHE
UX COICPIKAHUS U JIEKCUKU U Ha IPAKTUYECKYI0 paboTy 110 NCIOIb30BAaHUIO ITOM JIEKCUKH B yCTHOHM peyu.
VYcBoeHHE HOBBIX JISKCHYECKHX eanHuIl o Teme «Emay - Vocabulary notes, BbimonHeH#He yIpaKHEHHI,
CHOCOOCTBYIOIIMX 3aKPEIJICHUIO POHAECHHOI0 MaTepuaa.

Lesson 13 Grammar: The Present Perfect Tense. Text «A Student’s day». Vocabulary notes.
O3HaKoMJIEHHE CTYAE€HTOB ¢ TeMoii «A student’s lifex.

[enbro us3yuenus ypoka 13 siBisieTcs OBlaJeHUe CTYJACHTaMM JeKCHUeCKUM TosicHenunem Vocabulary
notes — Lesson 13, paccuMTaHHBIA Ha pACIIUPEHUE JIEKCHYECKOW Oasbl CTYyACHTa, O3HAKOMIICHHE C
nekcuueckuM mosiciernem (Topical Vocabulary), kotopeie B pe3yibTaTe YCBOCHHS TEMbI 3 JOJIKHBI
BOMTH B aKTHBHBIH CIIOBAPb CTYJCHTA. YTPAKHEHUS, OTHOCSIIMECS K YPOKY, JOJDKHBI OBITh CIENaHbI
CTYACHTaMU CaMOCTOSTEIBHO M IPOBEPEHBI IOA PYKOBOACTBOM IpemofaBarend. Tema 1. Text «A
Student’s day». Osnakomienue cTyaeHTOB ¢ Temoir «A student’s lifey. 3amaueit Tembr 1  sBisIeTCS
m3ydeHue Tekcta ypoka 13 (1), oBimajgeHue CTYACHTaMH  HOBBIMU JICKCHYECKHMHU CIMHHIIAMU,
paccMaTpUBAIOIIUX TEMY O paboYeM JHE CTyICHTA.

Lesson 14 Grammar: The Past Indefinite Tense. Text «Our University». Statements in Indirect
Speech. Theme: Education.

HCJ'H:IO HU3y4YCHUS HNAHHOI'O YpOKa SABJISACTCA O3HAKOMIICHHUE CTYACHTOB C TEMOU 06 HHCTUTYTC U
yuebe. B pesynbTaTe yCBOGHHUS TeMbl 1 CTYICHT JO/DKEH YMETh MCIOJb30BaTh CJIOBa M BBIPAXKCHUS B
peuu, OTHOCAIIHECA K TEMC 06 yqe6e " ’)KU3HU B YHUBCPCUTCTC.

Lesson 15 Grammar: The Future Indefinite Tense. The Future Continuous Tense. 1.

Text «Seasons and weather». Tema 2. Text «The weather in England», Vocabulary notes.

Llenbro W3yuYeHHs1 JAaHHOTO ypOKa SIBIISCTCS O3HAKOMIICHHME CTYJICHTOB C TekcTtoM «Seasons and
weather», ¢oHeTHueckas mpopaboTKa TEKCTa, MEPEBO TeKcTa U ero oocyxaeHne. OCHOBHOM 3amayeit
SIBJISIETCSL  TIPOpab0TKa HOBOTO JIEKCHUECKOTo o0bema TekcTa «Seasons and weather». Temal. Text «My
favourite season». B pe3ynbraTe yCBOCHHS TeMbl | CTYICHT JOJDKEH YMETh HCIOJIb30BATh JIEKCHKY
Vpoka 15 (wacte 1) B pasiMyHBIX CHTYyallMsAX, IMOJHOCTHIO O3HAKOMHTBECS C TEKCTOM «Seasons and
weathery», BiageTh JICKCHKOM JaHHOrO mpousBeaeHus. Tema 2. Text «The weather in Englandy Ilenbto
M3y4eHHsI TeMbI 2 SBIISETCS POJIODKEHUE OBIIAICHUS CTYICHTAMH JIeKCH4YecKkoro nosicuerus Vocabulary
notes — Lesson 15(uacts 2) mo teme «The weather in Englandy», paccunmTanHbIii Ha pacuMpeHHe
JIEKCHUEeCKO 0a3bl CTYACHTa, O3HAKOMJICHHUE ¢ JekcuueckuM noscHenneM (Topical Vocabulary), B3steim
U3 JAHHOTO TEKCTa W YaCTHMYHO U3 Tekcra “Seasons and weather”, xotopele, B pe3yJibTaTe YCBOCHHUS
JTAHHOT'O TEMBI, JIOJKHBI BOMTH B aKTUBHBIN CIIOBaph CTY/ICHTA.

Lesson 16 Grammar: The Sequence of Tenses. The Future in the Past. The Past Perfect

Tense. Text «Under the high trees». Text « At the seaside». VVocabulary notes.

Llenpro M3y4eHHUs ypoKa SBIISIETCS OBJIAJIEHHUE CTYACHTaMHU JIEKCHYECKHMM MaTepualioM ypoka 16,
03HAKOMJIEHHE CTYJIEHTOB C TEKCTAMH JJAHHOTO ypoKa, (poHeTHUYeCcKast MpopadOTKa TEKCTOB, IEPEBO] M HX
oOcyxneHre. (OCHOBHOH 3ajmadeil sABIASETCS MPOpPaOdOTKAa HOBOTO JICKCHYECKOro o0beMa. 3ajaueii
ABJIACTCA OBJIAACHUC CTYACHTAaMU HOBBIMU JICKCMYCCKMMU CAVHUIIAMU, pa3BUTUEC HABLIKOB YCTHOﬁ peuu,
nepeckasa, TuTepaTypHoro nepesoja u t.4. Tema 1. Text «My favourite seasony.

B pesynbrate ycBoeHUs TeMBI | CTY/ICHT JOJKEH YMETh HCIIOIh30BaTh JIEKCHKY Y pOKa

16 (uacth 1) B pa3sauYHBIX CHUTYallHUsAX, IIOJHOCTHIO O3HAKOMHUTBLCS C TEKCTOM, BIAICTh JIEKCHKOMN
nanHoro npousBeneHus. Tema 2. Text « At the seaside»

Lenpro n3yueHUs TEMBI 2 SBIISECTCS TMPOJIOJDKEHUE OBIAICHUS CTYACHTAMH JICKCHUECKOTO ITOSCHEHHUS
Vocabulary notes — Lesson 16(gacts 2), pacCUMTaHHBI Ha pacIIMpEeHHe JEKCHYECKON Oasbl CTyIEHTa,
O3HaKOMIICHHE ¢ JekcrueckuM mosicieHuneM (Topical VVocabulary), B3sTeiM 13 1aHHOTO TEKCTa, KOTOPHIE,



B pe3ym>TaTe yCBOCHI/ISI }.IaHHofI TEMBI, JOJIXKHBI BOI71TI/I B aKTI/IBHBIf/i CJ'IOBapI: CTy,ZleHTa.
Lesson 17 Grammar: The Passive Voice. Text: A visit to Moscow. 2. Conversation.

Theme: Modern Towns.

Lesson 18 Grammar: The Complex Object. Text: Carrie goes to a Department Store.

Theme: Shopping. Vocabulary notes.

[lenbro M3yYeHHs] TEMbI SIBJSIETCSI O3HAKOMIICHHE CTYJCHTOB ¢ TeMoi «Shopping», paccMoTpenue
pa3nuuHbIX OTHen0B B yHuBepmare Temal. «Shopping» 3amaueit Tembr 1 sBIsieTCS M3ydYeHHE TEKCTOB

YpoOKa 18, paCCManI/IBaIOHII/Iﬁ PAa3JIMYHBIC OTACIIBI B YHUBEpMAre, OBJIAICHUC JIGKCUKOM JaHHOI'O TCKCTA.
Lesson 19 Grammar: Some Verbs and Word Combinations followed by a Gerund. Text:

Jean’s first Visit to the theatre. Theme: Theatre. Vocabulary notes.

Lesson 20 Grammar: The Present Perfect Continuous Tense. Text: Home. Theme:

Appearance. Vocabulary notes.

Henpro U3yyeHUs: TEMbI ABISAETCA MOBTOPEHUE CO CTyACHTaMH BCEM MPOWIEHHOM MporpaMmsl 3a
BTOPOH CEMECTp W MOATOTOBKA K 3K3aMeHy. 3ajadeil MOAyns SBISAETCS IMOBTOP JIEKCHYECKOTO U
IpaMMAaTUYECKOr0 MaTepuaa,
nucbMeHHOH hopme. B pesynbprare ycBOEHHMS MOAYJIS CTYICHT JOJDKEH YMETh UCIONB30BaTh CJIOBa
BBIP)KEHUSI, OTHOCSIIMECS KO BCEM MOYPOUHBIM TEMaM, B PEUH M BBIOJIHWUTH KOMIUIEKC 3aJaHHH 110

ypOKam.
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1. UNIT ONE. TEXT. ANNE 5 16 10
MEETS HER GLASS.
TOPIC: CHOOSING A
CAREER
2. |UNIT TWO. TEXT. ADAY'S 5 18 10
WAIT by Ernest Hemingway.
TOPIC: ILLNESSES AND




UNIT THREE. TEXT.
INTRODUCING LONDON.
TOPIC: CITY

16

10

UNIT FOUR. TEXT. HOW
WE KEPT MOTHER'S DAY
by Stephen Leacock. TOPIC:
MEALS

16

10

UNIT FIVE. TEXT. A
FRESHMAN'S EXPERIENCE
From "Daddy Long-Legs" by
Jean Webster. TOPIC:
EDUCATION

16

10

UNIT SIX.TEXT. AFRIEND
IN NEED by William Somerset
Maugham (abridged) TOPIC:
SPORTS AND GAMES

16

10

UNIT SEVEN. TEXT. THE
BRITISH ISLES. TOPIC:
GEOGRAPHY

16

10

UNIT EIGHT. TEXT. SEEING
PEOPLE OFF By Max
Beerbohm. TOPIC:
TRAVELLING

16

10

UNIT NINE. TEXT. ROSE AT
THE MUSIC-HALL From
"They Walk in the City" by J.
B. Priestley.

TOPIC: THEATRE.

18
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5.3 Conepxanue MOIYJIst

UNIT ONE. TEXT. ANNE MEETS HER GLASS. TOPIC: CHOOSING A
CAREER
Lenbto wm3ydeHHs] SBISETCA OBJAJACHUE CTYICHTAMU HABBIKOB HCIIOIb30BaHUA PedeBbix
00pa3LoB, COAEpPXKALIMX HOBBIE JIEKCHUECKHUE U I'paMMAaTHYECKHUE SIBIICHUS, O3HAKOMIIEHUE
CTYACHTOB C OOpa3llaMH aMEpUKaHCKOH Mpo3bl. 3ajadyeld SBISETCS OBIAJACHUE CTYIACHTAMH
HOBBIMM  JIGKCUYECKMMHU €JMHHULAMH, Ppa3BUTHUE HaBBIKOB YCTHOW pedd, IepecKasa,
JUTEepaTypHOro mepeBona u T.1. Pabora ¢ PedeBbiMu oOpa3namu. BreimonHeHUe ympakHEHUH,
HalpaBJIEHHBIX HA 3aKpeIUIEHHE MCIOJb30BaHMs peueBbIX o0pa3uoB. TekcT “Anne meets her
class”. Urenue, mepeBon, mepeckas, obOcyxkiaeHue Tekcta. Tema 2.Pabora Hax JIEKCHKOM
TmaTtenbHoe H3ydeHHE BOKaOylsipa ypoKa uepe3 BBINOJHEHUE YIPAKHEHUM, 3ayunBaHUE
JEKCHYECKUX €IMHHUI, HCIIOJIb30BaHUE HMX B CBOUX COOCTBEHHBIX CHTYallUsIX M YCTHBIX
COOOILIEHUN.
UNIT TWO. TEXT. A DAY'S WAIT by Ernest Hemingway. TOPIC:
ILLNESSES AND THEIR TREATMEN
Lenbro n3ydeHust MOAYIS 2 SABISIETCS OBJIAZICHUE CTYACHTAMH HABBIKOB MCIIOJIH30BAHUS
PeueBbix 00pa3noB ypoka 2 (4acThl), comepkalux HOBbIE JIEKCMUYECKHE U TpaMMaTHYECKHe
SIBIICHUSI, O3HAKOMJICHHME CTYJIEHTOB C OOpa3loM aHrjuiickoi mpo3sl “A  day’s wait”,
¢doHeTnueckass MpopabOTKa TEKCTa, MEpeBOJ TEKCTa U ero OOCYyKIeHHE, HU3yueHHe
0COOEHHOCTEH yIOTpeOIeHHs coCcaraTeIbHOTO HAKIOHEHHS B JOTIOJHUTEIBHBIX MPUIATOYHBIX
npeiokeHussx. OCHOBHOW 3ajaueil Moaynst 2 sBJseTCs HpOpabOTKa HOBOIO JIEKCHYECKOTO
o0bema TekcTa “A day’s wait”, pa3BUTHE Y CTY/IEHTOB HAaBBIKOB MCIIOJIH30BAHUS MHPHHUTUBHBIX
KOHCTPYKLUH B TPEAJIOKECHUSX, 3ajadeld sBISETCS OBJAJEHUE CTYJEHTAaMHU HOBBIMH
JEKCHYECKUMH EIMHULIAMH, DPa3BUTHE HABBIKOB YCTHOH peud, Iepeckas3a, JIUTEpaTypHOTO
nepesona u T.4. Tema 1. Tekcr “A day’s wait”. Pabota ¢ PeueBsiMu o6pasuamu. Beinmonnenue
yIpaXHEHUH, HalpaBICHHbIX HA 3aKpelIeHUE HCMOJIb30BaHUS peueBbIX 00pasnoB. Tekct “A
day’s wait”. Urenue, mepeBoj, mepeckas, obcyxiaeHue Tekcta. Tema 2. JlomonHuTenbHas
Jekcuka. Pabora Haj JMOMOJHUTENBHOM JIEKCHKOH ypoka 2 (dacth 2) — essential vocabulary.
Hcnonb3oBaHue wmarepuana B CBOMX CHUTYalHUsAX, MPEUIOKEHUSAX, YCTHBIX COOOIICHHSIX,
quanorax. A Takxe NMpociaylIMBaHUE ayAuoMaTepuaia 1o JaHHoi Teme. Pabora Haa JeKCUKOM.
Vocabulary notes. Pabota nag Vocabulary notes (cnoBa shiver, ache, condition, foot, prescribe,
bare, refuse, like, nepuBaTHBBI JaHHBIX HOBBIX JIEKCMUECKUX €IMHUIl, aHTOHUMBI, CHHOHUMBI,
ycToitunBbie BbIpakeHus). YcBoenue Essential Vocabulary. Beimonnenne Bcex ympakHEHHiA
ypoKa 2 ¥ IpoBEpKa UX B ayJAUTOPUH TIOJ PYKOBOJICTBOM IPEIIOIaBATEIIEM.
UNIT THREE. TEXT. INTRODUCING LONDON. TOPIC: CITY
Lenpto m3yueHust Monmynsi 4 SIBISIETCSl OBJAJCHHE CTYACHTAMH HABBIKOB HCIIOJNB30BaHUS
PeueBbix 00pasioB ypoka 3 (dacTbl), comepkaliux HOBBIE JIGKCHYECKHE U IpaMMaTHYeCKHe
ABJIEHUS, O3HAKOMJIEHME CTyAeHTOB c¢ TekcToM “Introducing London” Qonernueckas
npopaboTKa TEKCTa, MEpPEeBOJA TEKCTa W ero oOCyXJAEeHHe, 3HAKOMCTBO C HEIMYHOH (opMoit
rnarona — Ilpuuactuem |. OcHoBHOH 3amaueil monyns 4 sBisercs HpopaboTKa HOBOTO
aekcuyeckoro obwvema Tekcra “Introducing London”, pa3BuTHE y CTYICHTOB HaBBIKOB
UCTIONIB30BaHUsT TpUYacTusi 1 B TPEMTOKEHHSIX, Pa3UYHBIX PEUYEBBIX CHUTyanusx. Tema 1.
PaGora wam Ttekcrom “Introducing London ” ¢ PeueBbiMu oOpa3uamu. BeimomHeHue
yIpa)kKHEHWH, HANpaBIIEHHBIX Ha 3aKpEIUIEHHWE WCIIONBb30BaHUSI pEUeBhIX o00pas3ioB. Tekcr
“Introducing London ”. Utenue, nepeBoJ, nepeckas, odocyxaenue Tekcra. Tema 2. Pabora Hajg
nexcukod Pabora Hajx JIEKCHMKOM ypoKa, BBINOJHEHHE psla YOPaKHEHUH Ha 3aKperieHue
JEKCUKH TI0 TEME <«IOCTONpPHUMEYaTeIbHOCTH». lcrmonb30BaHue HOBOHM JIGKCUKM M pPEYeBBIX
00pa3LoB B CUTYyallUsIX U YCTHBIX cooOuieHusx. [IpocnymmBanue TeMaTn4eckux TEKCTOB.
JlocTonpumeyaTesbHOCTH MOCKBBI
Ilenbto u3ydeHHs TEMBl SIBISETCS OBJAJAEHUE CTYACHTAMHM JIEKCHUYECKOTO IOSICHEHUS
Vocabulary notes — Lesson 3 (dacte 1) , pacCUMTaHHOTO Ha PACIIMPEHHUE JIEKCHUECKON 0a3bl



CTy/IeHTa, O3HaKOMJIEHHE ¢ JiekcruueckuM mosiciennem (Essential VVocabulary), B3steim
YaCTUYHO U3 TeKCTa “Moscow” U YaCTUYHO M3 JIEKCHUECKUX MOSICHEHUH, KOTOpPhIE B pe3yJbTaTe
YCBOGHHUS MOAYJISI 5 JOKHBI BOMTH B aKTUBHBIHN CIIOBaph CTy/EHTA. Y IPaKHEHU s, OTHOCSIIHUECS
K YpPOKY, JOJDKHBI OBITh CIENaHbl CTYJCHTaMH CaMOCTOSTEIbHO W TPOBEPEHBI O]
pykoBojicTBOM TipenionaBareins. Tema 1. Vocabulary notes Pabora nHan Vocabulary notes (cioBa
historic, worth, masterpiece, human, strike, circular repuBaTHBHBI JAHHBIX HOBBIX JIEKCUYECKUX
€MHMIl, AHTOHUMBL. CHHOHHMBI, YCTONYMBBIC BBIPRKEHUS, CIOBOCOYETAHHUS). YCBOCHHE
Essential Vocabulary. Bemmonnenue Bcex ynpaxHeHUH ypoka 3 U IpoBepKa UX B ayJUTOPUHU IO
PYKOBOJCTBOM IpernojaaBarenem. Tema 2. Ycruele TeMbl. [Ipocmotp yuebHOro dhunpma 1o teme.
UNIT FOUR. TEXT. HOW WE KEPT MOTHER'S DAY by Stephen Leacock.
TOPIC: MEALS
Lenpto pasnena sBISETCS OBJAJCHUE CTYIEHTAMHU HAaBBIKOB HCIOJIBb30BaHUs PeueBbIx
o0pa3ioB ypoka 4 (dacthl), comepkalux HOBBIE JEKCHYECKHE M I'paMMaTHYECKHE SIBJICHMUS,
O3HAaKOMJICHHE CTYJCHTOB C OTPBIBKOM M3 Tpom3BeneHus nposbl XIX Beka “ How we kept
mother’s day”, ¢onernueckas mnpopaboTKa TEKCTa, MEPEBOJ TEKCTa M €ro o0OCyXIeHue,
paccMotpenne GyHKIUN nmpudacTust 2 B npeanoxennd. OCHOBHOM 3aqaueil MOayIist 6 SIBIISETCS
npopaboTKka HOBOTO Jiekcudyeckoro odowema Tekcra “ How we kept mother’s day”. 3anmaueit
SBIISICTCS OBJIQJICHUE CTY/ACHTAMH HOBBIMH JIGKCHYECKHMHU €IWHUIAMH, DPa3BUTHE HaBBIKOB
YCTHOM peuu, Iepeckasa, JIMTEpaTypHOro nepeBoja mpousBeneHus u T.1. Tema 1. M3yuenue
BOKaOyJsipa, BBIOJIHEHUE psla YIPaXHEHH Ha ero Hcrmojb3oBaHue. Pabora Haj nekcHKon
ypOKa, BBHITIOJHEHHUE psijia YIPaXHEHUH Ha 3aKkperuicHue Jiekcuku mo Teme «English melasy.
Hcnonp30BaHrne HOBOM JIGKCMKH M PEUYEBBIX OOpPA3IOB B CUTYallUAX U YCTHBIX COOOIICHUSX.
[IpocnymmBaHue TeMaTHYeCKHX TEKCTOB. Tema 2. YcrHele Tembl. COop u oOcCyxmeHue
Marepuasa o moaroropke yctaoix TeM «Eglish mealsy», «Eating out in Briatainy.
UNIT FIVE. TEXT. AFRESHMAN'S EXPERIENCE From "'Daddy Long-Legs" by
Jean Webster. TOPIC: EDUCATION
Llenpt0o wW3ydeHHWss MJAHHOTO pa3lena SBIACTCS OBJAJCHWE CTyJAEHTAMHU HAaBBIKOB
UCMOJIb30BaHUsI PeueBbIX 00pasloB, coOJEpXKalluX HOBBIE JIEKCHUYECKHWE M TIpaMMaTHYeCcKHe
SIBJICHHS, 0O3HAKOMJICHHE CTYIEHTOB C 00pasllaMu aMEepHKaHCKOW MpOo3bl. B miiaHe rpaMMaTHKH
OCHOBHOM 3a1aueil MosyJist siBjsieTcst o3HakomsieHue ¢ CocnararenbHbIM HakjoHeHneM. CTyIeHT
JOJKEH TOJy4yuTh 4YeTKoe mpencTaBieHue o Qopmax CocraraTeabHOr0 HaKJIOHEHHS, U 00
ucnonb3oBaHuu CocnaraTeabHOIO HAKJIOHEHHMS B MPOCTBIX TNPEANoXKeHUSX. TpeTbs Tema
paccMaTpruBaeMOro MOJYJIS 3aHMMAaeT JaomamrHee uyTeHne. OCHOBHOW IENbI0 JaHHOW YacTh
SBJISIETCS O3HAKOMJICHHE CTYJIEHTOB C TEKCTOM aHriuiickoro nucarenst C.Mosma «Yenosek co
mpamMom». 3ajadeil SBISIETCS OBJIAJCHHE CTYACHTAMH HOBBIMH JIGKCHYECKHMH €IWHUIIAMHU,
pa3sBUTHE HABBIKOB YCTHOHM peuM, Mepeckasa, JUTepaTypHOro nepeBoja U T.4. B pesynbrare
YCBOGHHSI MOJIYJsI 3 CTYIEHT JOJDKEH YMETh HCIIONB30BaTh peuyeBble 00pas3ipl Ypoka 5 B
Pa3IMYHBIX CUTYalUsX, IOJHOCTHIO O3HAKOMHUTBCS C mpousBeneHueM «A Freshman’s
experience», BIIAJEeTh JIGKCHKOH TaHHOTO MpPOW3BEICHUS, 3HATH (GopMbl CocllarareirbHOTO
HAKJIOHEHMs, yMeThb  Hcmnonb3oBaTh  CocnaraTenbHOE€  HAKJIOHEHHME B INPOCTBIX
npeioxkeHusx.Padora ¢ PeueBbimMu oOpasniamu. BeinonHenue yrnpakxHeHUH, HalpaBiIeHHBIX Ha
3aKpeIuIeHUe MCIOJIb30BaHMs peueBbIXx o0pas3noB. Tekcer “A Freshman’s experience”.Urenue,
nepeBojl, mepeckas, odcyxaeHue Tekcra. Pabora ¢ Tekctom “Higher education and teacher
training in G.B.”, Text B, Text C, utenue, nepeBoJ, nmepeckas, oocyxaeHue TekctoB. Pabora Hax
TEKCTAMH PAacCUMTaHa Ha M3YYCHUE WX CONEPKAHHS U JIEKCUKU M Ha MPAKTHYECKYI0 paboTy 1O
UCIIOJIb30BAHUIO ITOM JIEKCUKH B YCTHOM peyH. Y CBOCHUE HOBBIX JIEKCHUECKUX €IUHHMIL 110 TEME
«O0pa3zoBanue B Aurnun» - Essential Vocabulary. Pabota nag Vocabulary notes (ciosa bright,
plain, blank, ignorant, prompt, record, point, bore, excite, nepuBaTUBHBI JaHHBIX HOBBIX
JIEKCHYECKUX E€JMHUI], aHTOHUMBI. CHHOHHMBI, YCTOWUYMBBIE BhIpaKeHUs). YcBoeHune Essential
Vocabulary. BrinonHeHne Bcex ynpaXHEHHH ypoka 5 W TIpoBepka HUX B ayIUTOPHU
npenojaBaresieM. BbIXoj aKTHMBHOW JIGKCMKH YpPOKa B HEMOJATOTOBICHHYIO peyb. Tema 2.
TpeHUpOBOYHBIE YIIPAKHEHUS
OtpaboTka W 3aKperuieHHe BOKaOymsgpa ypoka 5. Pabora mam Vocabulary notes (ciosa
bright, plain, blank, ignorant, prompt, record, point, bore, excite, JepUBaTUBHBI JaHHBIX HOBBIX



JIEKCUYECKUX €UHHI], aHTOHUMBI. CHHOHUMBI, yCTOIUMBbBIE BhIpakeHusi). YcBoeHue Essential
Vocabulary. BrinonHeHne Bcex ynpaXHEHHH ypoka 5 W TIpoBepka HUX B ayJIUTOPHH
IpernoaaBaTenemM.
UNIT SIX.TEXT. A FRIEND IN NEED by William Somerset Maugham (abridged)
TOPIC: SPORTS AND GAMES
Llenpto wm3yuenuss moxyis 10 sBisercs O3HAKOMJIGHHE CTYACHTOB C OCOOCHHOCTSMH
cucTeMbl 00pa3oBaHus B AHrimu, 3amadeit moaymst 10 sBisieTcsl U3ydeHHE TEKCTOB ypokKa 5
(yacTh 2), OXBaTBHIBAIOIIMX CIIOPTUBHYIO TEMAaTHKY, OBJIAJCHUE JICKCHKOH JaHHBIX TEKCTOB,
03HAKOMJICHHE CTYJICHTOB C MPOM3BeICHUEM aHrauickoro apropa C.Mosma «A friend in needy,
KOTOpPOE€ JIOJDKHO — COINPOBOXKAATHCS — JAIBHEHIIMM  0OOTallleHWeM JIEKCHMYEeCKOro — 3araca
CTYJEHTOB, Pa3pabOTKOW HABBIKOB Iepelaud OCHOBHOM HJeu M 3ambicia mnucatens. Tema 1.
JlonoHUTE bHAS JIGKCUKA Y CBOCHHE HOBBIX JIGKCHYECKUX €IMHHMIL [0 TeMe «Sports and games»
Essential Vocabulary. BeimonHenue psiga ynpakHEHUH Ha 3akperieHue Marepuana. Beixon B
HEMOATrOTOBJICHHYI0 peub. Text A “Sports and games”, Text B, Text C, urenue, nepeBo,
nepeckas, o0cykaeHue TeKcToB. PaboTa HaJ TeKCTaMH pacCUMTaHa Ha U3YYEHUE UX COJIepIKaHUs
U JIEKCUKA ¥ Ha TPAKTUYECKYI0 pabOTy MO HMCIOIB30BAHUIO ATOH JIEKCHKHM B YCTHOH pEYH.
YcBOEGHHE HOBBIX JIEKCHYECKHUX eIUHMII 110 TeMme. Tema 2. CoctaBieHue ycTHbIX TeM Pabota Haj
yctHOM Temoil «Cucrema oOpazoBanus B Poccum», HCHoONb3ys aKTUBHYIO JIEKCHKY YpPOKa,
NpUBJIEKasl TOTIOJIHUTEIBHBIN MaTeprall.
UNIT SEVEN. TEXT. THE BRITISH ISLES. TOPIC: GEOGRAPHY
Llenpto wm3ydeHust Momaynsi 11 sBIsieTCST OBIaJieHHE CTYACHTAMH HABBIKOB MCIIOJIB30BAaHUS
PeueBbix 00pa3noB ypoka 7 (4actbl), comepikalux HOBBIE JEKCHYECKHE U TpaMMaTHYECKHE
SIBIICHUSI, O3HAKOMJICHHE CTyAeHTOB C¢ TekctoMm “‘The British Isles”, donernueckas paborka
TEKCTa, IepeBOJl TeKcTa U ero ooOcyxkaenue. OcHOBHOM 3amaueil Moayns 11 sBnsercs
npopaboTKa HOBOro Jekcuueckoro oobwema Ttekcra “The British Isles”. 3amaucit siBisiercs
OBJIa/ICHUE CTYJCHTaMH HOBBIMHU JIEKCHUECKUMH €IMHUIAMM, pPAa3BUTHE HABBIKOB YCTHOH peuw,
nepeckasa, JIUTepaTypHOTro MepeBoia MPOU3BEACHUS H T.JI.
UNIT EIGHT. TEXT. SEEING PEOPLE OFF By Max Beerbohm. TOPIC:
TRAVELLING
[lenpto M3yyeHHs JAHHOTO pa3jiena SBJSIETCS OBJAJCHHE CTYAEHTaMHM HaBBIKOB UCIOJIb30BAHUS
PeueBpix 00pa3moB ypoka 8 (wactpl), comepkamux HOBBIE JIEKCHUECKHE W TPaMMaTHYECKUE
SIBJICHHsI, O3HAKOMJICHHE CTYACHTOB ¢ TekctoM “Seeing people off”’, ¢onernyeckas paborka
TEKCTa, MePEeBOJI TEKCTa U ero oocyxaeHne. OCHOBHOM 3amayueit Moayns 12 siBisiercs mpopaboTka
HOBOT'O JIeKCH4ecKoro oobema Tekcra  Seeing people off 7. 3amaueil sBisercs oBnaaeHue
CTYZICHTAaMH HOBBIMH JICKCHYECKUMH €JIWHUIIAMH, Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOM pedH, Mepeckasa,
JUTEPATypHOTO NEepeBo/ia MPOU3BEIEHUS U T. 1.
UNIT NINE. TEXT. ROSE AT THE MUSIC-HALL From "They Walk in the City"
by J. B. Priestley. TOPIC: THEATRE.
Llenpto M3y4eHUs] TEMBI SBISETCS OBJIAJCHWE CTYJCHTaMH HAaBBIKOB HCIIOJNB30BaHUS PedeBbix
o0pa3noB ypoka 2 (yactbl), comepikalMx HOBBIE JIEKCHYECKHE M I'paMMaTHYeCKHUe SBICHMS,
O03HAKOMJICHHE CTYICHTOB C oOpa3imoM aHmmickoil mpo3bl «Rose at the Music-Hally
¢doneTnueckas mpopaboTka TEKCTa, MEPeBOJl TEKCTa M ero obcyxiaeHne.OCHOBHOW 3amaueit
MoOJyJis 2 sIBJIsSIeTcs MpopaboTKa HOBOTO JIEKCHUecKoro oobema tekcra “Rose at the Music-Hall”,
pa3BUTHE Y CTYICHTOB HAaBBIKOB HCIIOJNB30BaHUS WHOUHUTHUBHBIX KOHCTPYKIUH B
NPEUTOKEHUSX, 3a1adeil BISeTCS OBIAJICHUE CTYJCHTaMH HOBBIMHU JIGKCHYECKHMH €IMHHUIIAMH,
pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW peuH, Mepeckasa, JUTepaTypHOro nepesoja u T.4. Pabota ¢ PeueBbiMu
oOpasmamMu. BpIMoNHEHNEe yNpaKHEHWIA, HANpaBICHHBIX Ha 3aKPEIUICHWE HWCIOJIh30BAHUS
peueBbIX 00pa3noB. UreHue, nepeBoJ, nepeckas, oocyxaeHue Tekcra. Tema 2. JlonoaHUTeNbHAS
Jekcuka. Pabora Haj JOMONHUTENBHOW JIEKCHKOW ypoka 2 (wacte 2) — essential vocabulary.
Hcnonb3oBaHue MaTepuaga B CBOUX CHTYalMsX, HPEUIOKEHHUSIX, YCTHBIX COOOIICHUSX,
qUanorax. A Takyke MpociylMBaHUE ayJuoMaTepHralia o JaHHOU TeMe.



6.1. CTpykTypa MmoayJist

OO6mast Tpy10€MKOCTh TUCHUIIIMHBI COCTaBiseT 7.5 3aueTHbIX eaunuIl, 120 gacos.

MOAVYJIb 3 (7,8 CEMECTPBI)

Ne Bunsbl yueOHoi#i padoThl, BKI04Yasg | DopMbl TeKylIero KOHTPOJIs
n/n CaMOCTOSITEJILHYIO Pa00Ty CTYAEeHTOB| YCIIeBAeMOCTH (no Hedenam
U TPYA0eMKOCTH (B yacax) cemecmpa)
KonTakTHast CamocTosiTe ] b- ®opma NpoMeKyTOHOT
padota Hasi paGora aTTecTaumMu (no cemecmpam)
=
5
]
HanmeHoBaHuUe pa3ieoB H TeM ~ =) 5
w0 ~ — O ~
AUCHUILIMHBI (MOLYJI51) - s é g > z g y %
= |2 |8 e |3 8 o 2 |8
& |y | = s S, a |« &
= oE : 23 =y g |E |E_E
= = & = a = 3 | = e~
8 |9 | g |3 Sl o g & |g =& ¢
o ) = 7 : HEE [ g _g 03| o
5 2 |E 5 ZEZ = |8 |2 |8 |3=¢
> = S o < =1k s | & z Q | Ax S
8 & = 5 SE= = < < < « S| &
o £ 12 |3 S |8 |a5lg |a |E |€ | |E¥ 0w
= E R |8 | & E |& |0Blo |2 | |a |a |28/8
Sle |[E 2 & |BEle |2 2 EZ8 g2 |8 |8 8 Bzls
38 22 €533 228255 2|2 2 |2%:q
S |5 B B |[Ha& [O |E HSo |2 B B |E EE2H
1. Text: Three Men in a Boat. 7 16 15
Theme: Leisure
2. Text: Encountering Directors | 7 16 15
Theme: Man and Movies
3. |The Fun They Had 7 14 15
Theme: Bringing Up Children
4. Text: To Sir, with Love 7 14 15
Theme: English Schooling
5. [Text: Art for Heart’s Sake. 8 16 15 |6
Theme: Painting
6.  The Man of Destiny. Theme: |8 16 15 | 7
Feelings and Emotions
7. |Text: The Happy Man 8 14 18 |7
Tema: Talking about People




Text: The Apple Tree. Tema: | 8 14 15 |7
Man and Nature
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6.2 Conep:xanue MOayJist

1. Text: Three Men in a Boat. Theme: Changing Patterns of Leisure

Lenpto m3yueHust ypoka 1 siBisieTcsl OBJIQZIeHHE CTYIEHTaMHU HaBBIKOB MCIIOJIb30BaHMUS
«PCUCBBIX 06p2131IOB)>, COACpKAMMNX HOBBIC JICKCMYCCKUC W TI'paMMAaTHYCCKUC SBJICHUA,
O3HAaKOMJICHHE CTYJEHTOB ¢ 00pa3laMH KJIacCH4eCKOH aHITIMICKOM Mmpo3bl. 3agayeil sBisercs
OBJIAICHUC CTYACHTAMH HOBBIMH JICKCUYCCKHMMU CAWMHUILAMH, PA3BUTHC HABBIKOB yCTHOfI pcuu,
nepeckasa, JIUTepaTypHOro nepeBoaa u T.1.

PabGora ¢ «peueBbiMH oOpa3namu». BpImonHeHWe yrnpakHEHHH, HANpaBIeHHBIX Ha
3aKpeIUICHUE HCIIONb30BaHUs peueBbix oOpasuoB. Tekct «Three men in a Boat». YUtenue,
IepeBoJ], IMepeckas, oOcyxaeHue Tekcra. Pabora Haj sekcukoil. ToiarenpHoe H3ydyeHHE
BOKaOyJIsipa ypoKa uepe3 BBIIOJIHEHHE YHOPaXXHEHUH, 3ayuyuMBaHHE JIEKCHUYECKUX EHHUILI,
HCIIOJIL30BaHUE UX B CBOMX COOCTBEHHBIX CUTyallusaX U YCTHBIX COO6H1€HI/H7L

2. Text: Encountering Directors. Theme: Man and the Movies

Lenpto u3yueHHss TeMbl 2 SBISETCS OBJIAJEHHE CTYACHTAaMH HaBBIKOB HCIIOJIb30BAaHUS
«peueBBIX 00pa3OB», COJEPXKAIIUX HOBBIE JIEKCHYECKHE U TpaMMaTH4YeCKHe SBICHUS,
O3HaKOMJICHHE CTYAEHTOB C oOpa3uoM aHriauiicko mposbl «Encountering Directorsy,
doHeTnyeckass TMpopabOTKa TEKCTa, TMEpPeBOJ TEKCTa HM €ro  OOCYXJeHue, H3y4YCHHE
0coOeHHOCTEH yrnoTpebaeH s cocaaraTeIbHOr0 HAKIOHEHHS B JONOJIHUTENIbHBIX MPUAATOYHBIX
npeiokeHusx. OCHOBHOW 3amayeil ypoka 2 sIBISETCS TPOpabOTKa HOBOTO JIEKCHYECKOTO
o0bema Tekcta «Encountering Directors», pa3BUTHE Yy CTYACHTOB HaBBIKOB HCIIOJIb30BAaHUS
WHOUHATUBHBIX KOHCTPYKIMHA B TIPEAJIOKCHHUAX. 3aJadeld SBISETCS OBJIAJCHUE CTYACHTAMH
HOBBIMHM  JIEKCHYECKMMHU €JMHMIIAMH, pa3BUTHE HaBBIKOB YCTHOW pedd, MepecKasa,
JUTEpaTypHOTO TIepeBoa u T.a1. Pabora ¢ «peueBsiMu oOpa3iammy». BeirmoHeHNe yrpaKHEHHH,
HalpaBJIEHHBIX HA 3aKpeIUIeHHWe MCIIONb30BaHMsA peueBbIX o0pasuoB. TekcT «Encountering
Directors». UreHnue, mepeBoj, mepeckas, oOcyxaeHue Tekcta. Pabora Haj MOMOIHUTETHHOMN
nekcukoir — essential vocabulary. Vcmonp3oBanme wmarepuana B CBOMX CHUTYAIHsX,
NPEUIOKEHUSX, YCTHBIX COOOIIEHHSIX, IUAIOoTax. A TakKe MPOCITyIINBaHUE aynoMaTepuaia 1mo
JIaHHOHU TeME.

3. Text: To Sir, with Love. Theme: English Schooling

Lenpto m3ydeHHWss TeMbl 3 SIBISETCS OBIIAJCHUE CTYACHTAMH JIEKCHYECKOTO MOSICHEHUS
Vocabulary notes, paccuntanHoro Ha pacmmpeH#e JeKCUIecKoi 0a3bl CTYJCHTa, 03HAKOMIICHHE
¢ nekcuueckuMm mosicienreM (Essential Vocabulary), B3steiv wactuuno u3 tekcra «To Sir, with
Love» M 4aCTUYHO U3 JEKCHMYECKHX IMOSICHEHHWH, KOTOPHIE B pe3yabTaTe YCBOCHHS MOAYJS 2
JIOJDKHBI BOMTH B aKTUBHBIM CIIOBAph CTYACHTA. YTIPAXHEHUS, OTHOCSIIUECS K YPOKY, TOJDKHBI
OBITH CIENaHbl CTYJICHTAMU CAMOCTOSITETILHO M MPOBEPEHBI T0J] PYKOBOJICTBOM IpENoaBaTers.
B pesynbrare ycBOoeHHsS MO 3 CTYICHT JOJDKEH MOJHOCTHIO OBJIAJIETh BCeM 00BEMOM HOBBIX
nekcuueckux eaunui mo TeMe «English Schooling». Pabora Han nexcukoid. Vocabulary notes
Pabora wmaxm Vocabulary notes (pasmuubble [AepHUBATHBBI HOBBIX JIEKCHYECKHUX CIMUHHII,
AQHTOHMMBI, CHHOHUMBI, YCTOHuYMBBIC BbIpaXeHUs). YcBoenme Essential Vocabulary.




BeimonHenne Bcex ynpakHEHHMH W TpoOBepKa HMX B ayIUTOPUH TOA PYKOBOJCTBOM
npenojaBareneM. M3yuenne u cOOp OCHOBHOTO Y JONOJHHUTENIBHOTO MaTepuana Jjs
COCTaBJICHUS] YCTHBIX TeM N0 AaHHOMY Moaynto. CocraBieHue ycTHbIX TeM. («Penalties Against
the Fixed Rulesy», «Formal Versus Informal Teachingy).

4. Text: The Fun they Had. Theme: Bringing up Children

Lenbto uzydyenus Tembl 4 SBISIETCS OBJIAJCHUE CTYACHTAaMU HABBIKOB MCIIOJIb30BAHMUS
«peueBbIX O00pas3loB», COJEP)KAIIMX HOBBIE JIEKCHYECKHE U TIpaMMaTU4YeCKHe SBJICHUS,
o3HakomiieHHe CTyneHTOB ¢ TekcToM «The Fun they Had» dbonernueckas mpopaboTka TekcTa,
nepeBoJl TeKCTa u ero odcyxkaenne. OCHOBHOH 3aqaueii Moaydst 4 siBisieTcs npopaboTka HOBOTO
nexkcuueckoro oobema tekcra «The Fun they Had». Pabora nag tekctom «The Fun they Hady.
Pabora ¢ «peueBpiMU OOpa3uamu». BelnonHeHne ynpa)kHEHUH, HalIpaBJIEHHbBIX Ha 3aKpEIJICHHUE
HCIIONIB30BaHus peueBbix 00pas3ioB. Tekct «The Fun they Had». Utenme, mepeBoa, mepeckas,
oOcyxnenue tekcra. Pabora Hax nexcukoi. PaGora Hax JIEKCMKOM ypoKa, BBHIMOJHEHHUE psijia
yIpaXHEHUH Ha 3aKperyieHue JIEKCHKH 1o Teme «Bringing up childreny». Mcnons3oBanue HoBoM
JEKCHUKH ¥ PEYEeBBIX OOpa3loB B CHTyalUsX M YCTHBIX cooOmienusx. llpocmymmBanue
TEMaTUYECKHUX TEKCTOB.

5. Text: Art for Heart’s Sake. Theme: Painting

Llenpto W3ydeHHs IaHHOW SBISETCS OBJAJCHUE CTYJICHTAMH JIEKCHYECKOTO ITOSICHEHUS
Vocabulary notes, paccC4UTaHHOTO Ha paclIMpEeHUE JEKCHYECKOH 0a3bl CTy/ICHTa, 03HAKOMIICHHE
¢ nexcuueckuM nosicienreM (Essential Vocabulary), B3sSTbIM 4aCTUYHO M3 TEKCTa U YaCTHYHO U3
JEKCUYECKUX MOSCHEHUH, KOTOPBIE B PE3yJIbTaTe YCBOCHUS YpOKa JOJDKHBI BOWTH B aKTHBHBIN
CJIOBaph CTYJCHTAa. YTNPaKHEHUS, OTHOCAIIMECS K YPOKY, JOJDKHBI OBITh CAENaHbl CTYACHTAMH
CaMOCTOSITEJIbHO U TPOBEPEHBI M0J] PYKOBOJACTBOM mpemnopaaBarensi. Padora nax Vocabulary
notes (IepUBaTHBHI MPEICTABICHHBIX TaM HOBBIX JIEKCHYECKUX €IMHUI], aHTOHUMBI. CHHOHUMBI,
ycTOMUMBBIE BhIpakeHus, cioBocoueranusi). Ocsoenue Essential Vocabulary. Beimonnenue Bcex
yIpa)XKHEHUH W MPOBEpPKA WX B ayJUTOPUHU TIOJA PYKOBOJCTBOM IpemofaBarens. M3ydeHue u
cOOp OCHOBHOTO M JIOTIOJHUTEIBHOTO Marepuaia Uil COCTaBJIEHUS YCTHBIX TeM IO JaHHOMY
moxyimto. CocTaBiaeHue ycTHbIX TeM. IIpocmoTp yueGHOTO hrimbma 1o teme.

6. Text: The Man of Destiny. Theme: Feelings and Emotions

[enbto n3ydeHus: JaHHOW TEMBI SIBJISETCS OBJIAJIEHUE CTYA€HTaMU HAaBbIKOB UCIOJIb30BaHUS
«peueBbIX 00pa3noBy» (4acThb 1), comeprkaliyux HOBbIE JIEKCHYECKHUE U IPaMMaTHYECKHE SIBIICHUS,
03HAaKOMJIEHHE CTY/AEHTOB C OTpBhIBKOM U3 aHriuiickoi mpo3sl XIX Beka «The Man of Destiny»
by Bernard Shaw, ¢onernueckas mpopaOoTKa TEeKCTa, MEPEeBOA TEKCTa U €ro 0OCYKICHHE,
paccMoTpenne (QyHKOUN mpuyacTusi 2 B mpeniokeHnr. OCHOBHOM 3ajadyeil ypoka SIBISIETCS
npopaboTka HOBOroO Jekcuyeckoro oobema tekcra «The Man of Destiny». 3amaueit siBisieTcs
OBJIaJICHUE CTYACHTAMU HOBBIMH JIEKCUYECKUMHU €AMHMIIAMHU, Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW pedH,
nepeckasa, JUTEpaTypHOro MepeBOia MPOU3BEACHHS, a TAKKE OBJIAJICHUE MAaTEPUAIOM U HOBOM
nexkcukoit mo Teme «Feelings and Emotionsy.

7. Text: The Happy Man. Theme: Talking about People

Llenbto M3ydeHus: TeMbl 7 SBISICTCS OBIJIQJCHWE CTYASHTAMH HAaBBIKOB HCITOJB30BAHHS
«peueBbIX 00pa3loB», COJEpPXKAIIUX HOBBIE JIEKCHYECKHe M rpammaruyeckue siBieHus, «The
Happy Man» by S. Maugham, ¢onernueckass mpopaboTka TEKCTa, MEPEBOA TEKCTa U €ro
oOcyx/eHue, paccMOTpeHue (QYHKUIUN mnpuyactuss 2 B mnpeaioxeHud. OCHOBHOU 3amaueit
JAHHOTO ypOKa SIBJsieTCs popaboTKa HOBOTO Jiekcuueckoro oobema Tekcta «The Happy Many.
3amgayell SBJISETCS OBJAJCHUE CTYICHTAaMH HOBBIMH JICKCHYECKUMH CIUHUIAMHU, DPa3BUTHE
HaBBIKOB YCTHOH peu, epeckasa, JINTepaTypHOro IepeBo/ia MPOU3BEICHHS, a TAK)Ke OBJIaJCHNE
MarepualioM M HOBOW sekcukoir mo Teme «Talking about People».M3ydenune BokaOyssipa,
BBITIOJIHEHHE psa YIOpaXHEHUH Ha €ro HUCIoib30BaHHME. PaboTa Haj JIEKCMKOH YypoKa,
BBINOJIHEHUE psAfa YHIpaXHEHUH Ha 3akperuieHue jekcuku no teme «Talking about People».
Hcnonp30BaHne HOBOHM JIEKCHKH M PEUYEBBIX OOPa3llOB B CHUTYAIMAX M YCTHBIX COOOLICHUSX.
[TpocnymmBaHue TEMaTHYECKUX TEKCTOB.



8. Text: The Apple-tree. Theme: Conversation and Discussion

[lenbro n3y4eHUs TaHHOM TEMBI SIBJISIETCS OBJIAJEHUE CTYIEHTaMHU HAaBBIKOB MCIIOJIb30BaHUs
«peYeBBIX O00pa3loOB», COAEPKAIIUX HOBBIE JIEKCMUYECKHME W TpaMMaTHUYeCKue SIBJICHMS,
03HAKOMJIEHHE CTYAEHTOB C 00pa3llaMM KJIACCUYECKON aHIIMICKOW Mmpo3bl. OCHOBHON IIEINbIO
JAHHOW YacTH SIBJISIETCA O3HAKOMJICHHE CTYICHTOB C POMaHOM aHrjiuiickoro nucarens XXI| Beka
JIlxornom Toncyopcu «The apple-tree». 3amaueii siBiiseTcsl OBIaJeHUE CTYACHTAMU HOBBIMHU
JEKCUYECKMMHU €IUHULAMH, DPa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW peyM, MepecKasa, JUTEepaTypHOro
nepeBosa W T.JA. B pesymbraTe ycBoeHHMS ypoka 8 CTyIEHT AOJDKEH yMETh HCIOJb30BaTh
«pedeBble 00paslbl» B PA3IUYHBIX CUTYalUAX, MOJHOCTBIO O3HAKOMHUTHCA C IPOU3BEICHUEM
«The apple-tree», BnaneTb JIEKCHKOH JaHHOTO TIPOW3BEICHUS, PA3IUYHBIMU PEYCBBIMU
000poTaMH M BBIPAKEHUSIMHU, MPEJCTABICHHBIMH B JaHHOM TekcTe. Pabora ¢ «peueBbIMU
oOpa3uamu». BplnonHeHue ynpa)kHEHUM, HaNpaBICHHBIX Ha 3aKpEIUIEHUE MCIOIb30BaHUS
peueBbix 00pasiioB. Tekct «The apple-tree». Utenue, nepeBo, mepeckas, 00CyKaeHHe TEKCTa.
Pa6ora ¢ Tekctom «The Apple-tree», ureHue, nmepeBo, nmepeckas, 00Cyx aeHue TeKCToB. PaboTa
HaJ TeKCTaMH pacCYMTaHa Ha U3YYEHHUE UX COAEP KaHUS M JIEKCHKU U Ha MPAKTUYECKYIO paboTy
[0 MCHOJIb30BAHUIO ATOM JIEKCUKH B YCTHOM peyYU. YCBOEHHUE HOBBIX JIEKCUUYECKUX €JIUHHI] I10
temMe «Man and Nature» - EsSsential Vocabulary. Beengenue BokaOymsipa ypoka. Paborta Hapg
Vocabulary notes (HoBas nekcuka W e¢ JCpHBAThl, AHTOHMMBL. CHHOHHMBI, YCTOWYHMBBHIC
BeIpaxxeHus ). YcBoenue Essential Vocabulary. BeimonHenue Bcex yrnpakHeHUN JAaHHOTO MOJYIIS
U TIPOBEPKA UX B ayJIUTOPUU MPEIOIaBATEIEM.

5. O0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTHHU

[IpakTryeckue ayJUTOPHBIC 3aHATHS, CAMOCTOSITENIbHAs paboTa CTY/ICHTOB.

[Ipu npoBeneHUM 3aHATUH PEKOMEHAYETCS MCIIOJIb30BAaHHE AKTUBHBIX U MHTEPAKTHBHBIX
dopM 3aHATHI (POJIEBBIX UIP, YCTHBIX ONPOCOB, MPOEKTHBIX METOJUK, MOJArOTOBKA JIOKJIA/O0B,
Ipe3eHTalNi, KOMMYHUKAaTHBHOTO SKCIIEPUMEHTa, KOMMYHUKATHUBHOTO TPEHUHTIa, UHBIX (OpM U
MHBIX ()OpM) B COUETAHUU C BHEAYAUTOPHOM (CaMOCTOATEIbHON) paboTOM.

6. YueOHO-MeTOAUYeCKOe o0ecleyeHHEe CaMOCTOSITEJIbHOW padoThl  CTY/IEHTOB.
OuneHouyHble CcpeacTBa JUIA TeKYUIEro KOHTPOJISI YCHeBA€MOCTH, MPOMEKYTOUYHOM
aTTeCTALMHU 110 UTOT'aM OCBOCHHS THCIMIIIMHBI.

CamocrodrenbHas padoTa MPOBOAUTCS NMapajuIeIbHO ayAUTOPHON U MPEIoIaraer:

— COCTaBJICHHE TOINMKOB U JIHAJIOTOB 10 KaXKIOU TEME;

— paboTy C peKOMEH0BaHHON JIUTEPaTypOH;

— BBINOJIHEHHE TI'PaMMATHYECKUX YHPAKHEHUH C CAMOKOHTPOJEM W/WIM KOHTPOJIEM
[IPaBUJILHOCTH BBIINOJIHEHUS 3a1aHKs B Ay IUTOPUH;

— BBINOJHEHUE (POHETUYECKUX YHIPaKHEHUH C CAMOKOHTPOJEM W/WUIM KOHTPOJIEM
IIPaBUJILHOCTH BBITNIOJIHEHNUS 3a/1aHNS B Ay IUTOPHH;

— IIOUCK B XYJOXKXCCTBCHHBIX U HY6J'II/II_II/ICTI/ILI€CKI/IX TCKCTaxX NPpUMEPOB, HIUIIOCTPUPYIOLIUX
TO WJIKM KHOC T'PAMMATUYCCKOC SIBJICHUC,

— TMOATOTOBKY K CAMOCTOSTEIHHBIM U KOHTPOJILHBIM paboTam;

— BBINIOJIHEHHE TPAMMATUYECKUX YITPAXKHECHU;

— BBIIIOJIHEHHE TPEHUPOBOYHBIX YIIPAKHEHUN U TECTOB;

— TOJTrOTOBKY HATJIAIHBIX MOCOOHI M WIUTFOCTPATUBHOTO MaTepHaa 1o TeMe;

— TOATOTOBKY JIOKJIAJIOB 110 TEME;

— HalMCcaHUe PacCKa3oB C UCIOJb30BAHUEM PA3JIMYHBIX BPEMEH aHTJIMUCKOTO S3bIKa;
— TOATOTOBKY MaTepuaia K 3K3aMeHY;

— paboTy C JIEKTPOHHBIMU TTOCOOUSIMH.



MOAYJb 1

6.1. Il;nan caMoCTOSITeIbHOM PadOTHI CTY/IeHTOB (72 4.)

Ne Tema Bun 3ananue Pexomennyema | Konnuectso
CaMOCTOSITEILHOM s IUTEpaTypa YacoB
paboThI
Choosing a Career [[ToaroroBka K BbiyunTh 2,6,7,22 7,2
CEMUHAPCKUM JICKCHYCCKHUE
3aHATHIM, e IMHULIBI 10
BBINIOJIHCHHE ITaHHOU TeMe,
YIIpaXHEHHI. HCIIOJIL30BATh UX B
CBOHMX COOCTBEHHBIX
CUTYalUsX U
YCTHBIX
COOOILIEHUAX.
Hamucats scce.
BbINOIHUTE
YIIPAKHEHHUS.
2. |llInesses and [ToAroTOBKA K BbryunTh 2,6,7,22 7,2
Treatment CEMUHApPCKUM JIEKCUYECKHE
3aHATHIM, €IUHHIIBI T10
BBINIOJIHCHHE ITaHHOU TeMe,
YIIpaKHEHHH. MCIIOJIb30BaTh UX B

CBOMX COOCTBEHHBIX
CUTYyalUsIX U
YCTHBIX
COOOIIEHHUAX.
Hammucats 3cce.
BBIOJIHUTE
YIPAKHEHMUS.




Modern Cities and IlogroroBka k  [BeIy4HTH 2,6,7,22 7,2
Towns CEMUHAPCKUM  [T€KCUYECKUE
3aHATHAM, € IIMHHIIEI T10
BBIIIOJIHEHHUE ITAaHHOM TEMeE,
YOPaXHEHUH  [MCIIOJIb30BaTh UX B
CBOMX COOCTBEHHBIX
CUTYyalUsIX U
[YCTHBIX
COOOIIEHUAX.
Hammucats 3cce.
BEIOITHUTE
YIpasKHEHHUS.
Meals [MoaroroBka k. |BeIy4nTh 2,6,7,22 7,2
CCMHUHAPCKHUM  IeKCUYECKHE
3aHSATHAM, e I HHLBI 11O
BLIHOJ'IHGHI/I? namHO TeMe,
YIPOKHEHHU I
HCII0JIL30BATh UX B
CBOHX COOCTBEHHBIX
CUTYyaIUsIX U
[YCTHBIX
COOOILIEHUAX.
Hamucats scce.
BBIOJIHUTH
YIpaKHEHHSI.
Educational [ToarotoBka kK [Bely4uTh 2,6,7,22 7,2
CCMMHAPCKUM  feKCHMYECKHE
3aHSATHAM, e I HHLBI 11O
BLIHOJ'IHCHI/I? namHO TeMe,
YIPOKHEHHU I
HMCII0IL30BaTh UX B
CBOHX COOCTBEHHBIX
CUTYyaIUsIX U
[YCTHBIX
COOOIIECHUSX.
Hamucats 3cce.
BBITTOJTHUTH
YIPOKHECHHS.
System in Greal IloaroroBkak |Beryunth 2,6,7,22 7,2
Britain, the USA and CEMUHAPCKUM  [T€KCUYECKUE
3aHATUSIM, € IMHUIIEI 110
Russia. BBIITOJIHEHUE  |[TaHHOU TEME,
YOpaKHEHUH  [MCIIOJh30BaTh UX B

CBOHX COOCTBEHHBIX
CI/ITyaHI/ISIX nu
YCTHBIX
COOOIIIEHUAX.
Hamucats acce.

BLITOIHUTE




YIIpayKHEHUS.

Sports and Games [ToaroroBka Kk |BeIyuuTh 2,6,7,22 7,2
CEMHHApPCKUM  [IEKCUYECKHUE
3aHATHAM, € IMHHIIBI 110
BBIIIOJIHEHHUE ITaHHOU TEMeE,
YOPaXHEHUH  [MCIIOJIb30BaTh UX B
CBOMX COOCTBEHHBIX
CUTYyalUsIX U
[YCTHBIX
COOOIIEHUAX.
Hammucats 3cce.
BEIIOITHUTE
YIpaKHEHHMSI.
Geography [TogroroBka k. BelyuuTh 2,6,7,22 7,2
CEMHHApPCKUM  [IEKCUYECKHUE
3aHATHAM, € IMHHIIBI 110
BBINIOJIHCHHE ITAaHHOU TEMeE,
YOPAKHEHUM  MCIOJIb30BaTh UX B
CBOHX COOCTBEHHBIX
CUTYyaLUsIX U
[YCTHBIX
COOOILIEHUAX.
Hammucats 3cce.
BBIOJIHUTH
YITpayKHEHMUSL.
Travelling IMonroroBka k  [BeIyuuTh 2,6,7,22 7,2
CEMHHApPCKUM  [TIEKCUYECKHUE
3aHATHSAM, € IMHHIIBI 110
BBINIOJIHECHHE ITAaHHOU TeEMeE,
VOPAKHEHUM  [MCIOJIb30BATh UX B
CBOHMX COOCTBEHHBIX
CUTYyalUsIX U
[YCTHBIX
COOOIIECHUSX.
Hammucats 3cce.
BBITTOJTHUTH
YITpayKHEHMUSI.
10 Theatre [TogroroBka k. BelyuuTh 2,6,7,22 7,2
CEeMHHApPCKUM  [TIEKCUYECKHUE
3aHATHSIM, € IMHHIIBI 110
BBITIOJTHEHIE ITAaHHOU TeEMeE,
YOPAKHEHUH  MCIOJIb30BATh UX B

CBOMX COOCTBEHHBIX
CUTYaIUsAX U
[YCTHBIX
COOOIIICHUSX.
Hammmcats scce.
BLITOIHUTE

yIpaXKHEHUSI.




MOAYJIb 2

6.1. Ilnan caMmocToOSITEILHOI PadoThI CTYAeHTOB (95 4.)

Ne i/t HaunmenoBanue Bupg 3aganue Pexomennyem | Konuaectro
paszaena (TeMBI)| CaMOCTOSITETIBHOM ad irepatypa Hacos
JUCIUTUIAHE padoThI

1 Tema: Leisure IMoaroroBka k Beryuurs 3,6,8,10,22 12

CEMUHAPCKUM JIEKCUYECKUE EAUHHUIILI
3aHIATHSIM, M0  JaHHOH  TeMme,
BBINIOJIHEHUE HCIIOIL30BATh HX B
yIpakHECHUH CBOMX  COOCTBEHHBIX
CUTyalMsiX ¥ YCTHBIX
COOOIIEHUSX.
Hammcats Jcce.
Brmonauts
YIPAXKHEHHUS.

2 Tema: Man and Movies TToaroroska k Brryunts 3,6,8,10,22 12
CEMHHAPCKUM JIEKCUYECKUE EIUHHUIILI
3aHATUSM, o JTaHHOM TEME,
BBINIOJTHEHUE UCIIONB30BAaTL HX B
YIpaKHEHU CBOMX  COOCTBEHHBIX

CHTyalMsiX M YCTHBIX
COOOIIEHUSX.
Hammcats Jcce.
BrimonauTs
YIPAKHEHHUS.
3 Tema: Bringing Up|IToaroroBka K Beryunts 3,6,8,10,22 12
Children CEMHHAPCKUM JIEKCUYECKHE €IMHUIILI
3aHSATHSAM, 0  JaHHOM  TeMe,
BEITIOJIHEHHE HCIIONE30BaTh  HMX B
yIpaKHEHU N CBOMX  COOCTBEHHBIX
CUTyal[MsiX ¥ YCTHBIX
COOOIIEHUSX.
Hanucats 3cce.
BremomauTh
YIpakKHEHHUSI.
4 Tema: English Schooling |TToaroroska k Beryunts 3,6,8,10,22 12

CEMHHAPCKUM
3aHATHSM,
BBITOJIHEHHE
yIpa>KHEHUH

JIEKCUYECKHE €IMHUIIEI
o JTaHHOM TEME,
HWCIOJIB30BaTh HX B
CBOHUX COOCTBEHHBIX
CUTYyallUsIX M YCTHBIX
COOOIIEHUSX.
Harmmcats 3cce.
BrimonauTs

YIPaKHEHHUS.




Tema: Painting IToaroroBka Bbryunts 3,6,8,10,22 12
CEMUHAPCKUM JIEKCUYECKNE CAUHHUIIBI
3aHATHSIM, no JTaHHOU TEME,
BBINIOJTHEHHE HCIONIb30BaTh HX B
yIpakHECHUH CBOMX  COOCTBEHHBIX
CUTyallUsIX U YCTHBIX
COOOIIEHUSX.
Hamucats acce.
BrimonauTs
yIpa>kHEHHSL.
Tema: Feelings and|IToaroToBka K Beryuuts 3,6,8,10,22 |12
Emotions CEMUHApPCKUM JICKCUYECKHE €TUHHIIBI
3aHATUSAM, no JTaHHOU TEME,
BBITIOJIHCHHUE HCIONIb30BaTh HX B
YOpaXHSHUI CBOHUX  COOCTBEHHBIX
CUTyallUsIX U YCTHBIX
COOOIIEHUSX.
Hamncats 3cce.
Brmonauts
yIpa>kHEHHUSL.
Tema:  Talking  about|IToaroToBka K Beryuuts 3,6,8,10,22 12
People CEeMHUHAPCKUM JIEKCHYIECKHE CIAUHHUIIBI
3aHATHUAM, Mo  JaHHOM  TeMe,
BBINIOJIHCHUE UCIOJB30BaTh WX B
YOpaXHSHUI CBOHUX  COOCTBEHHBIX
CUTyallUsIX U YCTHBIX
COOOIIEHUSX.
Hanucats 3cce.
BremomauTh
yIpa>kHEHHUSL.
Tema: Man and Nature TToaroroBka k Brryunts 3,6,8,10,22 11
CEMHHAPCKUM JIEKCUYECKUE CHUHHUIIBI
3aHATHSAM, M0  JaHHOH  TeMme,
BBINIOJIHEHUE HCIIOJIh30BaTh HX B
YHpaKHEHUI CBOMX  COOCTBEHHBIX
CUTyallUsX U YCTHBIX
COOOIIEHUSX.
Hanucats 3cce.
BremomaUTHE
YIpakKHEHHUSL.

6.2. MeToanyecKkue yKa3aHusi 0 OPraHU3aliH CAMOCTOSITE/IbHOI padoThl CTY1eHTOB

CamocTtosTenpHas paboTa CTyJIEHTOB M0 WHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBIISIETCS HEOTHEMIIEMOM
COCTABJISIIONIEH TMpOIlecCa OCBOEHHUS MPOrpaMMbl OOyUEHHSI WHOCTPAHHOMY SI3BIKY B BY3e€.
CamocTtosTenpHas paboTa CTYJJEHTOB OXBAaThIBAET BCE ACMEKTHI M3YUEHHUsI HHOCTPAHHOTO SI3BbIKA
A B 3HAUHUTEIILHOMI MEpPE OMPEACICT PE3YbTaTbl U KAUCCTBO OCBOCHUA JUCHUITIIMHBI «BTOpOﬁ
MHOCTPAHHBIN A3bIK». B CBSI3W € 3TUM IUIaHUPOBAHME, OPraHU3aAlMs, BBHIIIOJIHEHHE U KOHTPOJb
CP no uHOCTpaHHOMY SI3BIKY NMPUOOPETAIOT 0CO00€ 3HAUEHHE U HYXKIAIOTCSI B METOAMYECKOM



PYKOBOJICTBE M METOJIMYECKOM oOecrieyeHnr. OCHOBHAS I1eJTb METOAMYECKUX YKA3aHUI COCTOUT
B 00€CHe4YeHUN CTYICHTOB HEOOXOAMMBIMU CBEICHHUAMU JUIsI YCHEIIHOTO BBINOJIHEHUS
CaMOCTOSITENIbHOW paboThl, B (OPMHPOBAHUU YCTOMYMBBIX HABBHIKOB M YMEHHH IO Pa3HBIM
acreKkTaM OO0Yy4YeHHs aHIVIMHCKOMY S3bIKY, MO3BOJISIOLIMX CaMOCTOSITEIbHO pellaTh y4eOHbIE
3a/1a4M, BBIIOJHATH pa3HooOpa3Hble 3a1aHus. Vcronb3ys METOIUYECKUE YKa3aHMsl, CTYIEHTHI
JIOJKHBI OBJIAZIETh CIAEAYIOIUMYU HABBIKAMHU U YMCHUSIMMU:

¢ [IPaBUJIBHOT'O MPOU3HOIICHUA U UYTCHUSA HA AHTJIMHACKOM S3BIKC,
® IIPOAYKTHUBHOI'O aKTHUBHOI'O X ITIACCUBHOI'O OCBOCHMUS JICKCUKHU aHTJIMHACKOTO SA3BIKA,
® OBJaACHUA I'PAaMMATHUYCCKHUM CTPOEM aHTJIMHCKOTO SA3bIKA,

e paboTHI C y4eOHO-BCIIOMOTATENbHON JIUTEPATYPOH (CIOBAPSIMHU U CIIPABOYHUKAMH TIO
aHTJIUICKOMY SI3BIKY);

® [IOATOTOBJIEHHOI'O YCTHOTO MOHOJIOTMUYECKOTO BBICKA3bIBAHUS HA aHIJIMHCKOM SI3bIKE
B IIpe/iesiax U3y4yaeMbIX TEM.

CaMmocrositenbHast pabotra mno aucuuiinHe «VHOCTpaHHBIM SI3BIK» HallpaBlI€Ha Ha
dopMHpOBaHHE U COBEPLICHCTBOBaHME (POHETUUECKUX, TI'PAaMMATHUYECKUX, JIEKCUYECKUX
HAaBBIKOB U IPUMEHEHUE UX IPU YTEHUH U NEPEBOJE TEKCTOB, YCTHOM U IMHCbMEHHOM OOIIEHUU.
dopMHUpOBaHUE U COBEPILICHCTBOBAHHE (DOHETUUECKUX HABBIKOB BKJIFOYAET BBIIOJIHEHHE:

1) doHeTHUeCKUX yrnpaKHEHHUi M0 GOPMUPOBAHUIO HABBIKOB IMPOU3HOIICHHS HanbOoIee
CJIOKHBIX 3BYKOB aHIJIMMCKOTO SI3bIKA;
2) (GOHETHYECKUX YIPAXHEHUI 110 0TPabOTKE MPABUIBHOTO yIaPCHUS;

3) ympaKHEHHH M0 OCBOCHHIO HHTOHAIMOHHBIX MO/ICJICH TOBECTBOBATEIBHBIX U
BOIIPOCUTEIIBHBIX MTPENTIOKEHUH;

4) yhnpaXHEHWI Ha JIeJICHHE MPEJIOKECHUI Ha CMBICIIOBBIC OTPE3KH U MHTOHAIIMOHHOE
oopmieHre peATOKEHNH;

5) dTeHHE BCIYX JIEKCHYECKOTO MUHUMYMA TI0 OT/ICJIbHBIM TEMaM U TEKCTaM;

6) uTeHMe BCIyX JICKCHYECKHX, JIEKCHKO-TPAMMATHYECKHX ¥ TIPaMMaTHYECKUX
yIpaKHEHUH;

7) YTeHHe BCIyX TEKCTOB JJIsI IEPEBOIA;

8) uTeHme BCIyx 00pa3loB Pa3rOBOPHBIX TEM.

[Tpu paboTe Ha NPOU3HOLIEHUEM PEKOMEHIYETCSL:

OCBOUTB MMPAaBHUJIbHOC ITPOU3HOIICHUEC YN TACMBIX CJIOB,

0o0paTHTh BHIMaHUE Ha YIaPEHHUE U CMBICIIOBYIO TIay3allHIo;

06paTI/ITI) BHUMAaHHC HA NIPABUJIIBHYIO HHTOHAIIUIO,

BI)Ipa6OTaTB ABTOMATHU3UPOBAHHBIC HABBIKM  BOCIIPOU3BCACHHA U y1'IOTp66J'IeHI/I$[
M3YYECHHBIX WHTOHAIIMOHHBIX CTPYKTYD;

0TpaboTaTh TEMI YTCHHUSI.

(DOpMI/IpOBaHI/Ie 1 COBCPIICHCTBOBAHHNE JICKCHMYCCKUX HABBIKOB BKJIIFOYACT:

CoCTaBJIeHHE COOCTBEHHOTO CJI0Bapsl B OTAEIbHON TETpaIu;

COCTaBJICHHME CIHMCKA HE3HAKOMBIX CIOB M CJIOBOCOYETaHMH 1O Y4eOHBIM U
UH/IMBUYaJIbHBIM TEKCTaM, 110 ONPeeIEHHBIM TeMaM;

AHAJIN3 OTACJIBbHBIX CJIOB JJIA JIYYIICTO TIOHUMAaHHA UX 3SHAYCHUS

BBIIIOJIHEHHE JICKCUYECKUX 3aJaHUl W YIPAKHEHUH, MPEIyCMOTPEHHBIX COAECPKaHUEM
paboueii mporpaMmsl.

ITpu paboTe Haj JEKCUKOW PEKOMEHTyeTCs:

— BBINIMCHIBATh SI3BIKOBHIC EIMHHUIIBI B WX HMCXOIHON (CIOBapHOW ¢opme): MMeHa
CYIIECTBUTENbHbIC B MMEHUTEILHOM TaJeKe €JMHCTBEHHOI'O YHCIa, HEOOXOIUMO
TaKke yka3arb (OPMY MHOXKECTBEHHOTO 4YHCIA, TJarojibl — B WHPUHHUTHUBE C
MIOMETKOM TPeX OCHOBHBIX (OpM;

— 3ay4MBaTh JIEKCHKY C TIOMOIIBIO JBYCTOPOHHETO C HCIIOJB30BAaHHEM pa3HBIX
croco0oB opOopMIIEHHUS JIEKCUKH (CTIICKA CJIOB, TETPAIU-CIIOBAPS, KAPTOTCKH );

— U 3aKpeTUICHUS JICKCHKH I1eJeCO00pa3HO MCIOIb30BaTh MPUMEPHI YIOTPEOICHNUS
CIIOB M CIIOBOCOYETAaHUI B TIPEMIOKCHHSX, a TaKXKe CIOBOOOpa3oOBaTeNbHBIC M



CEMAHTUYECKHE CBS3M 3ayYUBAEMBIX CJIOB (OJHOKOPEHHBIE CIIOBA, CHHOHHMBI,
AHTOHUMBI);

— s (QopMHpOBaHUS AaKTUBHOIO M IACCHBHOIO CJIOBaps HEOOXOAMMO OCBOCHHE
HanboJee MPOAYKTUBHBIX CIIOBOOOPA30BATEIbHBIX MOJIENIECH aHTIIMHCKOTO S3bIKA.

(DOpMI/IpOBaHI/Ie 1 COBCPIICHCTBOBAHNE I'PaMMATHUYCCKUX HABBIKOB BKIIFOYACT BBIIIOJTHCHUEC!

— YCTHBIX ¥ IMCBMEHHBIX IPAMMAaTUYECKUX 3a0aHU;

— I'PaMMaTU4ECKUU aHAJIU3 TEKCTOB 10 U3y4aeMbIM TEMaM;

— TIOMCK U TEPEBOJ] ONPEACTICHHBIX TpaMMaTHUECKUX (OpM, KOHCTPYKLIMH, SBJICHUN B
TEKCTE;

— CHHTAKCHUYECKMH aHaJIu3 U MEPEBOJ MPENJIOKEHUN (IPOCTHIX, CI0KHOCOUMHEHHBIX,
CJIIOKHOIIOJUMHEHHBIX, IPEUIOKEHUNW C  YCJIOKHEHHBIMU  CHHTAKCUYECKUMH
KOHCTPYKITUSIMH );

— IIepeBOJ TEKCTOB, COACPIKAIIUX U3y4aeMblli IPAMMATHYECKUI MaTEpHAIL.

[Tpu paboTe Hag rpaMMaTHKON PEKOMEHYETCS:

— COCTaBJICHHE KapTOYEK IO OTACIbHBIM I'pPAaMMATHUYCCKMM TeMaM (4acTH peuwu);
— OCHOBHBIE ()OPMBI IIPABUIBHBIX U HEIIPABUIBHBIX IJIAT0JIOB U T. 11.);
—  BBINOJIHEHUE JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX YIPAKHEHU 110 ONPEICIICHHBIM TEMaM;

Pa0ora ¢ TeKCTOM BKJIIOUYAET:

— aHaJIU3 JICKCHUYCCKOI'O U I'paMMaTHYCCKOI'0 HAIIOJIHCHUS TCKCTA,

- YCTHBIﬁ W IIHCbMEHHBIN IIEPeBOJ TCKCTOB HeOOJIBIIOT0 00BEMA TI0 KpaTKOCPOYHbBIM
3aJaHUAM

- YCTHBIﬁ IEpCBOJ TCKCTOB MO AOJTOCPOYHBIM 3aJaHUAM,

— BBINOJIHEHHWE 3aJaHUil 1O TEKCTaM pa3JIMYyHOro Tuna (MOMCK HEOOXO0IuMOn
nH(pOpMaLIUU B TEKCTE, MIEPECKa3, OTBETHI HA BOIIPOCHI IO TEKCTY U T.J.)

[Tpu paboTe ¢ TEKCTOM PEKOMEHAYETCS:

HayaTh C YTEHHWs BCEro Tekcra (NMpOYMTAiTe TEKCT, OOpaTHTEe BHHMAaHUE Ha €ro
3aroJI0BOK, MOCTApaNTECh OHATh, O Y€M COOOIIAET TEKCT);

npopaboTaiiTh TEKCT HAa YPOBHE OTIENBHBIX MPEUIOKEHUI (ONpenesnTe ero TUM —
MIOBECTBOBATEIBHOE, BOIPOCUTENIBHOE, BOCKIUIATEIBHOE;

OTIPENIeNIUTh TPAMMATHUECKOE BpEMs, ONpEICITUTE MOPSIOK CIOB B MPEUIOKEHUH,
YCTAaHOBHUTE JICKCHUECKHE COYETaHUs, CMBICIOBBIE OTPE3KH, MpPOAHATM3UPYHTE BECh
CMBICJI BBICKA3bIBaHMUS);

MPOBECTH TAaK)X€ CHHTAKCUYCCKHH aHAIU3 TIPEAJIOKECHHS: OIPEACIHTh, MPOCTOE 3TO
NPEIO’KEHNE WIIN CIIOXKHOE (CII0)KHOCOUMHEHHOE WIIH CIIOKHOIIOTYMHEHHOE), €CTh JIU B
NPEUIOKEHUH YCIOXKHEHHbIE CUHTAKCHYECKHE KOHCTPYKUMHU (MH(OUHUTUBHBIE TPYIIIHI,
MH(UHUTHBHBIE 000POTHI, MPUYACTHBIE 0OOPOTHI).

PopMHpOBaHNE U COBEPIIEHCTBOBAHNE YMEHHUI FOBOPEHHUS BKIIOYAET:

— BBIIOJIHEHHE PEYEBBIX, YCIOBHO-PEUEBBIX  YNPAKHEHUHM, NPEAYCMOTPEHHBIX
cojiepkaHueM paboueit mporpaMmbl;

— TOJArOTOBKY YCTHOTO MOHOJIOTMYECKOTO BBICKA3bIBAaHUS MO OMPEJEICHHON Teme
(06bem BbIcKa3biBaHUA — 15-20 mpennoxkeHuit).

[Tpu paboTe HaJ TOBOPEHHEM PEKOMEHTyETCSI:

— HAYaTh C M3yYEHUS TEMAaTUYECKUX TEKCTOB-00PA3IIOB;

— BBIIOJIHUTH  MOJATOTOBUTENIbHBIE  JIEKCMUECKHME UM  JIEKCUKO-TpaMMaTHYEeCKUe
yIPaXKHEHHUS;

—  BBIMOJHUTH MIPEAYCMOTPEHHBIE 3aJaHUsI [10 TEKCTaM B IaHHOH TeMe;

— HUCHOJB3YS MpOopabOTaHHbIE MaTePHAIbl COCTAaBUTH COOCTBEHHOE BBICKA3bIBAHUE



o0beMoM 10 15 mpeioKeHui, UCII0Ib3Yys TOKYMEHTAIbHBIC IaHHbIC;

— TPEACTaBUTh B CBOEM BBICKA3bIBAHUU OOpPa0OTAHHBIN JIEKCHKO-TPAMMATHYECKHIMA
Marepuail ¢ Y4eTOM HWHIUBUIYAIbHBIX BO3MOKHOCTEH M MPEANOYTEHUM CTyACHTA
(HampuMep, HMCHOJIb30BaTh  YAOOHBIE CHHTAKCHYECKHE M TI'pPaMMaTHYECKHUE
CTPYKTYPBI, UCIIOIB30BATh O0Jiee YAOOHbIE JEKCHUECKUE SIMHHILIB);

— 00paboTaHHBIA MJI1 YCTHOTO HM3JIOKEHHS TEKCT HEOOXOIMMO 3amucarh B pabodyro
TeTpajb, NPOYUTATh  HECKOJIBKO  pa3  BCIyX, 3allOMUHAas  JIOTHYECKYIO
IOCJIENOBATENILHOCTh OCBEILIEHUS TEMBI.

Pabota Hax muceMOM BKITIOYAET:
— TNHMCbMEHHOE BBINOJIHEHHE JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX, YCIIOBHO-PEUEBbIX, PEUEBBIX
YIPaXHEHUI;
— MHCbMEHHBIC 33JaHUS 110 U3Y4aeMbIM TEKCTaM;

[Tpu paboTe Hag MUCHMOM PEKOMEHIYEeTCS:
— CJel0BaTh M3YYCHHBIM TEOPETHUECKUM IOJIOKEHUSM [0 MpaBWIaM YIOTPEeOIeHUS
JIEKCUYECKUX €IMHHII;
— cruenoBath mpaBuiaM OGOpPMIICHHMS TpaMMaTHYE€CKH U JIOTHYECKH BEPHOTO
BBICKA3bIBAHUS, COOOIICHUS, TEMBI,
— HCIOJB30BaTh T€ TPAMMATUYECKHE U CUHTAKCUYECKHNE KOHCTPYKIIMU, KOTOPBIMHU
CTY/ICHT BJIaiceT HanboJee yBEpEeHHO.

Pabota co cioBapeM BKJIHOYACT:

— TIOWCK 33JIaHHBIX CIIOB B CJIOBapE;

— ompenenenue GopM eTMHCTBEHHOTO U MHOXKECTBEHHOT'O YHMCIIA CYIIECTBUTEIBHBIX;
— BBIOOp HY)KHBIX 3HAUCHHI MHOTO3HAYHBIX CJIOB;

— TIOWCK HY)XKHOTO 3HaYCHHS CJIOB M3 YHCIIAa IPaMMAaTHYECKIX OMOHHMOB;

— TIOWCK 3HAYEHUS IJ1aroja no OJJHOW U3 IIIarojbHbBIX (GOpM

ITpu pabote co cioBapeM peKOMEHIYETCs:

— CIIEANTH 32 TOYHBIM COBIAJICHUEM IpaduuecKoro opopMICHHS HCKOMOTO W HAWIEHHOTO
CJIOBa, B IPOTHBHOM cilydae IepeBo]l Oy/1eT HelpaBUIIbHBI;

— YHTaTh BCIO CJIOBAPHYIO CTaThIO BBHUIY MHOTO3HAYHOCTH JIEKCEM W HAJIMYHS YCTOMUUBBIX
COUYETaHUH;

— Y4YMTBHIBaTbh, UTO IJIAr0Jibl yKa3aHbl B clloBape B HeonpezaeneHHol popme (Infinitive), a B
OpeUIOKeHNH (TeKcTe) OHM (YHKIMOHMPYIOT B pa3HbIX BpeMEHaX, B pa3HbIX
rpaMMaTHYECKIX KOHCTPYKITHSIX.

6.3. MaTepuanabl A/ NMPOBeJeHUs TEKYIIero M MPOMeKYTOYHOI0 KOHTPOJS 3HAHUIA
CTY/IEHTOB.

MOJY.JIb 1
No Bun xonTpons Kontpompyemsbie TeMbl (paznensi) | KomneTeHInn, KOMIIOHEHTHI
i\ KOTOPBIX KOHTPOJIUPYIOTCS
1 Tecr The subjunctive mood and the YK-4, OIIK-5, IIK-8,
conditional mood [1K-9, ITK-10
2 Tect VK-4, OIIK-5, TTK-8, ITK-9
M I I’ > > ’ 1
odal verbs K-10
3 Tect Non-Finite Forms Of the Verb VK-4, OIIK-5, ITK-8, TTK-9,

I1K-10




4 Tect The Gerund. VK-4, OIIK-5, I1K-8, T1K-9,
The Participle. [1K-10
MOAYJb 2
Ne Bun xontpons KonTponupyemblie TeMbl (pa3zensl) Komnierenuu,
l'I\l'I KOMIIOHCHTBI KOTOPBIX
KOHTPOJIMPYIOTCH
1 Tect Leisure. Man and Movies VK-4, OIIK-5, ITK-8, T1K-9,
I1K-10
2 Tecr Bringing Up Children. English VK-4, OIIK-5, I1K-8, I1K-9,
Schooling 11K-10
3 Tect Feelings and Emotions. Painting. VK-4, OIIK-5, T1IK-8, T1K-9,
T1K-10
4 Tect Our national cuisine. Talking about [YK-4, OIIK-5, I1K-8, ITK-9,
People. [1K-10

OueHouHbIe cpeACTBA IS TEKYUIEro KOHTPOJISI YCIeBAeMOCTH, MPOMEKYTOYHOM
aTTeCcTAlMH 110 UTOraM OCBOCHHS JUCIUILINHDI

IIpumepHbIe IeKCHKO-TPAMMATHYECKHE TECTHI 0 OCHOBHOMY KYpCY

1. If you could

this in colour , would you have?

a) have shot  B) have been shooting c) shot

1. When I was a child, I suffered from an almost complete

a) lack in B) lack of ¢) lack for

2. oo, , iIf I hadn’t made up my mind.

a) wouldn’t have gone b) hadn’t gone ¢) haven’t gone

3 IS v a stage village....... one built of bricks and mortar.
b) look like, that

a) more like, than

4.1......... that peeling potatoes was such an undertaking.

c) resemble, then

words.

a) should have thought b) never thought c)should never have thought

ST | SR the original plan.

a) have nothing to do with b)has nothing to do with c) has nothing to do in
6. They ........ to attack us, did they.

a) didn’t dare b) have not dare c) are not allowed to

7. He likes swimming almost......... his brother.

a) as better as b) as much as
9. She hated him...............

a) less than ever D) at least

C) as more as

c) more than ever

| nodded him ................ looking.

a) not b) without

¢) within




The garage was built.......... a convenient site.
ayon b)at C) near

He was arrested ... suspicion.... murder.

a) for, of b) on, with
c) on, of d) for, in
He has an advantage........... other students, he is well-read.

a) over b) of  c) before

It was mean of you.......... her when she needed your help.
to turn your back at b) to turn you back on c) to turn your back with
There was a fine......... of flowers at the exhibition.

a) show b) look c) display

The speaker often referred ........ his notes.

a)tob) at c) on

(C1:T0] {0 TR precedent.

a) stood for b) stood up c) stood up for

The plane took from Magas airport.

a)up b)off c)of

The water in the river was.............. with the banks.
a)onalevel b)witha level c) inalevel
The German fascists.......... many villages to the ground.

a) had levelled b) have levelled c) levelled

The teacher........ several mistakes in my composition.

a) pointed out  b) has pointed out ¢) pointed on

The power of authorities................. the population.

a) have impactat  b) have impact on ¢) have impact with

Our fabric........... production of food.

a) succeeds in  b) succeeds with  ¢) succeeds

For the first time she was conscious of a second self, whose existence she ..
a) has not suspected b) was not suspected c¢) had not suspected
Alan’s lamplit figure............ clearly in the window beside his desk.
a) reflected b) have reflected c)was reflected

1 For questions 1-14, read the text below and decide which answer (A, B, C or D)
best fitseach space.

Purleigh Manor, the home of the late great ° sculptor, Feridun Ozat (whose statues can be
found throughout the * gardens of the manor) has finally been put up for sale. The

2 artist decided to move out of London in 1969, after he was > criticised



for his anti-war work ‘A Soldier Dies Twice’. After spending months trying to escape the

4 who followed him everywhere, he bought the empty and ° old manor,
on the Isle of Tresco, as far away as he could get from the ° press.

Purleigh Manor was completely by Feridun in 1982, after it was badly
8 in a fire. However Feridun decided not to change the ° style of the
house and it still remains a great example of sixteenth century architecture.

Although he was *° shy, Feridun occasionally made televised appeals for some of
the things he cared about, for example ** in factories in Asia and other 2

issues. Many of these recordings were made at Purleigh. In 1984, in an effort to 3
bridges with the newspapers and TV channels, he opened part of the manor to the public,

especially the gardens.

There will be a ** of Feridun’s work at Purleigh before it goes onto the market.

0 aart lover b painter c sculptor d critic

1 aornate b ancient c derelict d magnificent

2 a groundbreaking b retrospective C masterpiece d controversial

3 a highly b heavily c totally d completely

4 a paparazzi b characters c collectors d critics

5 aancient b dilapidated c stylish d ornate

6 aindisputable b unusual Cc insensitive d insoluble

7 arebuilt b renovated ¢ designed d maintained

8 a constructed b damaged C restored d commissioned

9 aclassical b contemporary c stylish d innovative

10 acompletely b painfully c totally d entirely

11 afree marketsb corporate greed ¢ child labour d multinational
companies

12 ahuman rights b fair trade ¢ consumer choice d climate change

13 aburn b cross ¢ build d water under a

14 a masterpiece b abstract C preview d retrospective



2 For questions 1-11, read the text below and think of the word which best fits each
space. Use only one word in each space. In some cases a word is not necessary so write ‘X’.

Do you remember ° eating at the Asterix Pancake Restaurant last year. It was deep winter

and outside it was * , colder than cold. We had * walking over the hills all
day and were totally ® . After all that walking | wasn’t just hungry, | was * !
Do you remember our car had broken down that morning and it was still ° repaired at

the garage when we came back to the village. The Asterix was easy to remember because, at that

time, they were °

7

their windows painted red. It looked so strange. We had
passed the restaurant, in fact, almost every day, but we hadn’t gone in mainly
because the restaurant was ® expensive. However, that night we were too cold to care.
Anyway, the story is that the Asterix ° closed by the owners last week. They had
10 bankrupt. I know you’ve always wanted to open a restaurant. Shall we try
1 buy it?
3.Read the sentences and decide which answer (A, B, C or D) best fits each space.
0 Science fiction is almost always set in the future.

a aromance b science fiction ¢ athriller damemoir

1 His are a collection of the many interesting experiences he had in his life as
a diplomat.
a novels b plays ¢ memoirs d essays

2 Although the audience loved it, the hated and gave it terrible reviews.



a dramatists b judges ¢ biographers d critics

3 Itis better to see on the stage than read it in a book.
a poetry b ablog c aplay d memoirs
4 For the last four years, he has been keeping a , showing everything that has

happened on his journey round the world.
a amemoir b anessay c adiary d a history

5 As he can’t write himself he is going to employ a

a ghostwriter b critic c novelist  d judge

6 He has kept us all up to date on his on the Internet.

a history b blog C essay d thriller

7 Her is more interesting than other people’s accounts of her life. .

a history b biography c essay d autobiography

8 Before he died, John Smith wrote a book of , in which he discusses many of

the political theories of the twentieth century.

a critics b essays ¢ memoirs d blogs
9 | have always wanted to write . Preferably, it will be about a murder
mystery.

a acrimestory b anessay ¢ aromance d adiary
10 I’ve just written a short book of . I am hoping that someone will put them to
music and make them into songs.

a plays b memoirs ¢ novels d poems

KouTtpoJabHble 3a1anns

1 Complete the text with one word for each gap.

My brother always told me °_to_ be more careful but I wasn’t and now, * I can
pay the fine, | am going to prison. How 2 this happen? 13 staying with
my brother in his flat in * Netherlands, when | received a call. The man on the phone
> me he lived downstairs and he ° closed the door of his flat and left the
key inside. He asked me ’ | could help him get back into his house. My brother’s
balcony is just above his so | saw that if | climbed down from my brother’s balcony I
8 be able to get into flat. These apartments, ° were built fifty years ago,
are very strong and | have *° of experience of climbing so it was very easy. | was
inside the flat in five minutes. | told the man he was lucky ™ I was such a good

climber. He just laughed.

|12

The next morning arrested for helping a burglary. The man 3



have been a thief. | thought | ** helping someone into their flat, not stealing

everything from a policeman’s flat. My brother was right. 1 ° to be more careful.

Complete the sentences using the past simple or present perfect and translate.

0 I__have never worked (never work) at the university.

1 Real Madrid (win) thirty-five games this year.

2 The Peace Group (not finish) their research last year.

3 There (be) no positive replies to date.

4 How many people (visit) the London Eye today?

5 The catering company (organise) the reception yesterday.
6 The meteor first (appear) on 18 April 2006.

7 In the last few days, we (receive) £350,000 in new funds.
8 The government (ban) the magazine three months ago.

Fill in the gaps with the correct words.

He had to stop playing football because of his high blood pressure.

He’s not sleeping at all. | think he has i

There are a lot of car in bread.

Hamburgers and pizzas are j f

David always fails exams because he has poor con

| need more v so | am going to drink more orange juice.

I loves . It’s my favourite fish.

More people suffer from dep in winter than in summer.

0o N oo oA WN P O W

He’s got a bad me . He can’t remember anything!

Topics for discussion

What you know about the cost of health service in America, in Russia and in other countries
nowadays?

What you know about the Russian Parliament, i. e. two chambers: the Duma and the Council
of Federation.

Describe a sight or a view that once struck yon as picturesque, beautiful or unusual.

Your intentions as to your teaching career.

What you are going to do to become a highly-qualified specialist.

The role of sport in modern life.



Sport as part of university life.

Moscow and London — cultural and industrial centres.

The main industrial centres (towns, ports, etc.) of Russia and England.

Rural areas of both countries.

English scenery and climate.

7. YueOHO-MeTOAUYECKOEe M MATepHAIbHO-TEXHHYECKOe olOecreyeHue JTUCHUNTIHHBI
(monyJsis) UcTopusi aHIVIMIICKOTO A3BIKA.
7.1. YueOHasi iuTeparypa:

OcHoBHAaA:

1.

Apaxkun B.JI. Ilpaktudeckuii Kypc aHTTUHCKOTO si3bika. 2 Kypc. — M: «Bmamocy,
2008. - 520 c.

2. Apakun B.JI. IlpakTrueckuii Kypc aHrIMiickoro si3bika. 3 Kypc. — M: «Bmagocy,

2008. — 440 c.
JlononHuTenbHast:

3. Epmosa O.B. Anrnuiickas goneruka. OT 3ByKa K CIOBY. Y4eOHOE TOCOOHE 11O
Pa3BUTHIO HABBIKOB YTCHUS U ITpou3HolIeHus - M.: @nunTa, 2011.

4. Kayvanosa U.E., U3paunesuu E.E. [IpakTrueckas rpaMmaTHKa aHIJIMHCKOTO fA3bIKA C
ynpaxHeHus M 1 kitouamu. — M.: JlagKowm, 2010. — 720 c.

5. Raymond Murphy. Essential Grammar in Use. - Cambridge University Press, 2012,
—-320c.

6. EpodeeBa JI.LA. Modern English in Conversation. YueOGHoe mocoOue 1O
COBPEMEHHOMY pPa3rOBOPHOMY AaHIJIMHCKOMY SI3BIKY 2-€ M3[1., CTEpEOTHIL. -
M.: ®nunTa, 2011.

7. 3enenckas JILJI. Anrnmiickuii s3pik. YdyeOHoe mocobue. Ypouu B1-B2. Tlon
penakiueii: [lerposa T. H. — M.: "MI'UMO-Yuusepcurer", 2011. - 140 c.

8. WamaiinoBa H.C. Anrnuiickuii si3pik. COOpHUK yNpakHEHHH K y4eOHUKY. YPOBEHb
B2. - M.: "MI'UMO-Ynusepcuter", 2011.

9. Ucrtomuna E., Caaksn A. Ilpaktudyeckuil Kypc aHTIMMCKON TrpaMMaTHKU. — M.:
Dxemo, 2013.

10. KymnukoBa I'.K. English. Free Conversation. VYueOHoe mocoOue. -
M.: ®aunra, 2009.

11. JlutBunos ILII. CroBapp CHHOHMUMOB  aHrimiickoro s3pika -  M.: ACT,
Actpens, 2010.

12. Mutpomkuna T.B.  AHrno-pycckuit CI0Bapb-MUHHUMYM. MuHck:
TerpaCucremc, 2012.

13. HoBukosa U. IlerpoBa H. [IpakTuky™m K Kypcy aHINIMHCKOTO si3bIKa. 4 Kypc. — M.:
Bragoc, 2005. — 192 c.

14. Oceukun B.B. Anrnmiickuii s3bik. Pa3roBopHbie (OpMyIbl, THAJNOTH, TEKCTHI -
M.: BJIAJJOC, 2008.

15. CeBacthsiHoBa H. B. Everyday topics for discussion. - M.: ®aunra, 20009.

16. Censsauna JI., Kynenko A, Ilomoa B. U np. IlpakTukym K Kypcy aHIIMHCKOTO
a3blka. 2 Kypc. — M.: Biagoc, 2005.

17. Cummonc O.B. Develop Your Reading Skills: Comprehension and Translation
Practice. OOy4yeHune YTEHUIO U epeBOLy (AaHIIIMHCKHI 3bIK). YueOHOoe ocodue. 2-¢
u3n., crepeorun. - M.: ®@nunta, 2011. - 373 c.

18. TumommHa A.A. AHTTIO-pYyCCKHI cioBaph 1o 3koHOoMuKe. - M.: MI'Y, 2009.



19. [ubyns H. Kypc npakTuueckoii (POHETUKU aHTIIMHCKOTO si3bIKa. — M.: 'Ho3uc, 2013.

20. Antonia Clare, J.J. Wilson. SpeakOut. (All levels) Pearson Education Limited,
Essex. 2015.

PeKOMeH}IyeMLIe NMPOU3BECACHUSA NJIA JOMAIIIHEI0O YTCHUA .
The Lord of the Rings J.R.R. Tolkien.
1984 George Orwell
Animal Farm George Orwell.
Ulysses James Joyce.
Catch-22 Joseph Heller.
The Catcher in the Rye J.D. Salinger .
To Kill a Mockingbird Harper Lee.
One Hundred Years of Solitude Gabriel Garcia Marquez.
The Grapes of Wrath John Steinbeck.

Trainspotting Irvine Welsh.
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Wild Swans Jung Chang.
12.  The Great Gatsby F. Scott Fitzgerald.

7.2 UnTepHET-pecypcebl:

1. www.pearsonelt.com

2.

»ow

9.

bonpmion PYCCKO-aHTIIMHACKUI CI0Bapb (onuyaitn Bepcus):

http://www.classes.ru/dictionary-russian-english-universal-term-4599.htm

Nudopmannonnas cucrema "EnuHoe OKHO JocTyma K oOpa3oBaTelbHBIM pecypcam'.
Pexum noctyna: http://www.window.edu.ru.

DNeKTpOHHO-OMOIMOTEeUHasE CUCTEMa 00pa30BaTENbHBIX U MPOCBETUTEIHCKUX H3JAHUH.

Pexxum nocryma: http://www.10lib.ru.

OnektponHas oubnmoreka East View. Pexxum nocryma: http://www.dlib.eastview.com.

HembsakoB  B.3. JIuHrBucTMuYeckass MHTEpHpeTalus TEKCTa: YHUBEPCAIbHBIE H
HallHOHAJIbHBIE (MIMOATHUYECKUE) CTpaTernu. Pexnm J0CTyna:

http://www.infolex.ru/Stepanov.html

«OnekTpoHHas OubiaMoTeyHass cuctema «YHuBepcuterckas Oubanmoreka ONLINE».

Pexxum noctyna: http://www.biblioclub.ru

Multitran (on-naita coBaps): http://www.multitran.ru/

10. BBC learning English. Pexxum nocryna: http://www.bbclearningenglish.com

11. English tip: tips for learning English. Pexxum noctyma: http://www.englishtips.com

7.3. IlporpamMMHOe oGecrieyeHme


http://www.pearsonelt.com/
http://www.classes.ru/dictionary-russian-english-universal-term-4599.htm
http://www.window.edu.ru/
http://www.iqlib.ru/
http://www.dlib.eastview.com/
http://www.infolex.ru/Stepanov.html
http://www.biblioclub.ru/
http://www.multitran.ru/
http://www.bbclearningenglish.com/
http://www.englishtips.com/

YHuBepcUTET 00eCneYeH HEOOXOIWMBIM KOMIUIEKTOM JIMIIEH3HOHHOTO H  CBOOOJHO
pacmpoCcTpaHsIeMOro MPOrPaMMHOT0 00ECIIEYCHHUSI, B TOM YHCIIE OTE€YECTBEHHOTO MTPOU3BO/ICTRA.

Kaxxaplii 00yJarommiicss B TCYCHHE BCETO Meprojia 00ydIeHHs 00eCIieueH WHINBHIYyaIbHBIM
HEOTPAaHMYEHHBIM JIOCTYIIOM K JJIEKTPOHHOW HH(OpPMAIMOHHO-00pa30BaTEILHON  cperne
VHHBEpCHUTETAa W3 JIFOOOH TOYKHM, B KOTOPOM HMeEETCS JOCTyll K HH(POPMAIMOHHO-
TEJICKOMMYHUKAIIMOHHOHN ceTH « HTepHeT» Kak Ha TePPUTOPHH YHUBEPCUTETA, TaK U BHE €€.

YHuBepcutrer oOecredyeH CHeAYIOUUM KOMIUIEKTOM JIMIEH3UOHHOTO IPOrpaMMHOTO

obecrieueHus:
1. JIumeH3noHHOE MPOrpaMMHOE obecrieueHue, ucroibyyemoe B Uurl'yY

1.1. Microsoft Windows 7

1.2. Microsoft Office 2007

1.3. Ilporpammusiii komriekc MMUC “Busyanbnas Ctyaus TectupoBanus’

1.4. AutuBupycuoe 10 Kaspersky Endpoint Security

1.5 CupaBouno-nipaBoBasi cucrema “I'apant”

Hapsmy C TPAAULUOHHBIMHA U3JAHUSAMU CTYACHTBI U COTPYAHUKHN UMCIHOT BO3MOKHOCTBIIOJIb30BATHCA

3JICKTPOHHBIMHU MOJHOTEKCTOBBIMH 0a3aMH JaHHbBIX:
Taonuya 7.1.

Ha3zBanmue pecypca Ccbuika/mocTyn

OnekTponHas OubOauoreka onnaiiH «EaumHoe okHO K | http://window.edu.ru
00pa3oBaTeILHBIM PECYpCaM)»

«O0pazoBarenbHbIil pecypc Poccum» http://school-collection.edu.ru

denepanbHblii  00pa3oBaTeNbHBIN TOpTAN:  yupexnaeHus, | http://www.edu.ru —
nporpammel, cranaaptsl, BY3b1, rectol EI'D, THA

QDenepanbHbIi IeHTp HH(MOpMAIMOHHO-00pazoBatenbHbIX | http://fcior.edu.ru -



http://window.edu.ru/
http://school-collection.edu.ru/
http://www.edu.ru/
http://fcior.edu.ru/

pecypcoB (PLIOP)

ObC "KOHCVYJIbTAHT CTYJEHTA". O3nekrponnas | http://www.studentlibrary.ru -
OMOJIMOTEKAa TEXHUIECKOTO BYy3a

Pycckas BupTyanbpHast OnbIMoTeKa http://rvb.ru —
N3natenbcTBO «Jlauby. DnexTpoHHO-0nbMMOTeuHast | http://e.lanbook.com -
cucrema

ExxenenenpHuk Hayku W oOpaszoBanust lOra Poccuwm | http://old.rsue.ru/Academy/Archive

«AKageMUsI» s/Index.htm

Hayunas snextponHas 6ubianoreka «e-Library» http://elibrary.ru/defaultx.asp -
DnekTpoHHO-0MOIMOoTeuHast cuctema IPRbooks http://www.iprbookshop.ru -
DJIeKTPOHHO-CIIPABOYHAsI CUCTEMa JOKYMEHTOB B cdepe http://www.informio.ru

oOpa3zoBanus «MHpopmuo»

WudopmannonHo-mnpaBoBas cucrtema «I apanT CerteBast Bepcus, TOCTYITHA CO BCEX
KOMITBIOTEPOB B  KOPIOPATHBHOMN
cetu Uarl'y

DneKTpOHHO-0MbIMoTeuHas cucrema «lOpaiT https://www.biblio-online.ru

7.4. MartepuajabHO-TeXHHYECKOe o0ecneyenne nucuuninubl «[Ipakruyecknii Kypce

OCHOBHOI'O A3BIKA»

MartepuanbHO-TeXHUYECKasi 0a3a yHHBEpPCUTETa TMO3BOJSET 00ecrnednBaTh KaueCTBEHHOE
MPOBEJICHUE TEOPETUYCCKUX M MPAKTUICCKUX 3aHATHHA MO auciuiumae «lIpakThaeckuii Kype
OCHOBHOTO SI3bIKa». 3aHATHSA MO AUCIMILTUHE MPOBOISTCS B CHEIUATU3UPOBAHHBIX AYJAUTOPUSIX
(Yuebnas ayautopus mno aapecy: PU, r.Marac, yn. [Ip-kt U. 3s3ukoBa, 1 7, kopmyc Nel, Ka6.
425, 442), obecriedeHHOM CIeIYIOINM 000pyI0BaHHEM:

Buneomnneep DVD — 1: mozens SUPRA DVS-205X Black, MPEG-4, MP3, DVD,
CD,PAL, NTSC, USB -1, nyist J1V;

TemeBmzop — 1 mr.: LED rtenesuzop SAMSUNG UE40J5120AU, 407, tronep, HDMI,
USB,nynet 1Y

Hoyroyk Acer Aspire V3-571/531, Windows 8 - 2.60 GHz - 4 GB - 39.6 cm (15.6") -
1366 x768 - Intel® - HD 4000 - Intel® Core™ i5-3230M;

[Tpoexkrop — 1 wt.: mogens VIEWSONIC PJD5153 (VS15872)

Tun npoextopa: DLP, 800x600 ITuxkc

HDTYV, 3D, 3300 ANSI M, 2 BCTpOEHHBIX
JTUHAMUKa; DKpaH Ha TPEHOTE;

Harnsinaple winmocTpupoBaHHbIE TAOJUIIBI, CIOBApH, 00yJaronue GuibMbl 1 00pa3oBaTeIbHbIE

IPOTPaMMBlI;
becnipoBonas ceth: becripoBoanas cets 802.11n. 300/10


http://www.studentlibrary.ru/
http://rvb.ru/
http://e.lanbook.com/
http://old.rsue.ru/Academy/Archives/Index.htm
http://old.rsue.ru/Academy/Archives/Index.htm
http://elibrary.ru/defaultx.asp
http://www.iprbookshop.ru/
http://www.informio.ru/
http://www.biblio-online.ru/
http://www.biblio-online.ru/

Pabouas mporpamma aucuurianHbl «[IpakTHdeckuii Kypc BTOPOTO HMHOCTPAHHOTO S3bIKa» COCTABJICHA B
coorBeTcTBUM ¢ TpeboBanusMu PI'OC BO mno Hampasnenuto nonarotoBku 45.03.01 dwunonorus,
YTBEP)KJICHHOTO MpUKa3oM MuHHCTEpCcTBa 00pa3oBanus U Hayku Poccuiickoit denepamuu ot 12.08.2020
r. Ne986, ¢ yuerom OIIOII no nampasienuto 45.03.01 ®dunonorus, npodumto «3apyOexHas (UIOIOTHS.

AHIIUUCKHUN S3BIK U JIMTEpATypar»

[TporpamMmy cocTaBuiia: qoueHT kadeapbl « THOCTpaHHBIC SI3BIKK U MEXKKYJIbTYpHAs KOMMYHHUKAIIHMS K. 11 € ]I, H.
ITmuesa A.O.

[TporpamMma omobpeHa Ha 3acenanuu kadeapsl «MHOCTpaHHBIC S3BIKA U MEXKKYIBTYPHAS] KOMMYHUKAIIHSDH)
[Tpotokon Ne 10 ot 22.06.2023 rona

ITporpamma oo0peHa YueOHO-METOMUECKUM COBETOM (PHIIOJIOTHYECKOro (hakyybTeTa
[Iporokoin Ne 10 ot 26.06.2023 rona

[Tporpamma paccMoTpeHa Ha 3aceJaHuu Y 4e0HO-METOAMYECKOTO COBETa YHUBEPCUTETA
IIporokon Ne 10 ot 28.06.2023 r



